Jozueu

1 1 Mbas vdekjes sé Moisiut, shérbétorit té Zotit, ndodhi qé Zoti i foli
Jozueut, djalit té Nunit, qé i shérbente Moisiut, dhe i tha: 2“Moisiu,
shérbétori im, vdiq; prandaj ¢cohu, kalo Jordanin, ti dhe gjithé ky popull,
dhe shko né até vend gé uné u jap atyre, bijve té Izraelit. 3 Uné ju kam
dhéné cdo vend qé tabani i kémbés suaj ka pér té shkelur, sic i thashé
Moisiut. 4 Territori yt do té shtrihet nga shkretétira dhe nga Libani deri né
lumin e madh, né lumin e Eufratit, nga téré vendi i Hitejve deri né Detin
e Madh, né peréndim. > Askush nuk do té mund té té kundérshtojé gjaté
téré ditéve té jetés sate; ashtu sic kam gené me Moisiun, késhtu do té
jem me ty; nuk do té té 1€, as nuk do té té braktis. ©Ji i forté dhe trim,
sepse ti do té bésh qé ky popull té zotérojé vendin qé u betova t’u jap
etérve té tyre. 7 Vetém tregohu i forté dhe shumé trim, duke u pérpjekur
té veprosh simbas téré ligjit g€ Moisiu, shérbétori im, té ka urdhéruar;
mos u shmang prej tij as djathtas, as majtas, qé té€ kesh mbarési kudo gé té
shkosh. 8Ky libér i ligjit mos u ndafté kurré nga goja jote, por mendohu
pér té dité e naté, duke kérkuar té veprosh simbas té gjitha atyre qé jané
shkruar, sepse atéheré do té kesh sukses né veprimet e tua, atéheré do té
pérparosh. A nuk té urdhérova uné? Ji i forté dhe trim; mos ki friké dhe
mos u thyej, sepse Zoti, Peréndia yt, éshté me ty kudo qé té shkosh”.
10 Atéheré Jozueu urdhéroi oDcerét e popullit, duke u théné: 11 “Kaloni
pérmes kampit dhe jepini popullit kété urdhér, duke i théné: Siguroni
rezerva ushqimore, sepse brenda tri ditéve do té kaloni Jordanin pér té
vajtur té pushtoni vendin qé Zoti, Peréndia juaj, ju jep si trashégimi”.
12 Jozueu u foli gjithashtu Rubenitéve, Gaditéve dhe gjysmés sé Dsit té
Manasit, duke u théné: 13 “Mbani mend fjalén qé Moisiu, shérbétori i Zotit,
ju urdhéroi kur ju tha: “Zoti, Peréndia juaj, ju ka dhéné pushim dhe ju
ka dhéné kété vend. 14 Graté tuaja, té vegjélit tuaj, dhe bagétia juaj do
té mbeten né vendin qé Moisiu ju ka dhéné nga kjo ané e Jordanit; por
ju, téré luftétarét tuaj trima do té kaloni té armatosur para véllezérve
tuaj dhe do t’i ndihmoni, 15 derisa Zoti t'u keté dhéné pushim véllezérve
tuaj ashtu si juve, dhe ta kené shténé né doré vendin qé Zoti, Peréndia
juaj, u jep atyre. Atéheré mund té ktheheni pér té pushtuar vendin gé ju
pérket, dhe qé Moisiu, shérbétor i Zotit, ju ka dhéné kétej Jordanit né
drejtim té Lindjes””. 16 Atéheré ata iu pérgjigjén Jozueut, duke i théné:
“Ne do té bé&jmé té gjitha ato qé ti na urdhéron dhe do té shkojmé kudo
qé té na cosh. 17 Ashtu si¢ i jemi bindur pér ¢do gjé Moisiut, késhtu do té
té bindemi ty. Vetém me ty qofté Zoti, Peréndia yt, ashtu si¢ ka qené me
Moisiun! 18 Kushdo qé ngre krye kundér urdhrave té tua, dhe nuk u bindet
fjaléve té tua, do té vritet. Vetém ji i forté dhe trim!”.

1 Jozueu, bir i Nunit, dérgoi dy burra te Shitimi pér té vézhguar

fshehurazi, duke u théné: “Shkoni, kontrolloni vendin dhe Jerikon”.
Késhtu ata shkuan dhe hyné né shtépiné e njé prostitute, té quajtur Rahab,
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dhe aty banuan. 2Kété gjé ia referuan mbretit té Jerikos, duke i théné:
“Ja, disa bij té Izraelit erdhén kétu sonte natén pér té vézhguar vendin”.
3 Atéheré mbreti i Jerikos dérgoi t’i thoté Rahabit: “Nxirri jashté njerézit
g€ kané ardhur te ti dhe kané hyré né shtépiné ténde, sepse ata kané
ardhur pér té vézhguar téré vendin”. 4 Por gruaja i mori dy burrat dhe i
fshehu; pastaj tha: “Eshté e vérteté, kéta njeréz erdhén tek uné, por nuk
dija nga ishin. 5 Né castin kur mbyllej porta e qytetit, kur ishte errésuar,
ata burra dolén; nuk e di se ku shkuan; ndiqini menjéheré, sepse mund
t’i arrini”.  (Ajo pérkundrazi i kishte hipur mbi cati dhe i kishte fshehur
midis kércejve té lirit, qé i kishte shtriré mbi shtrat). 7 Atéheré ata i
ndogén né rrugén e Jordanit, né drejtim té vahut té lumit; dhe sapo dolén
ndjekésit, porta u mbyll. 8 Por para se t’i zinte gjumi spiunét, Rahabi u
ngjit prané tyre né cati, ?dhe u tha atyre burrave: “Uné e di qé Zoti

ju ka dhéné vendin, qé tmerri juaj na ka zéné, dhe qé té gjithé banorét

e vendit dridhen nga frika para jush. 10 Sepse ne kemi dégjuar si i thau
ujérat e Detit té Kuq Zoti pérpara jush kur dolét nga Egjipti, dhe até gé ju
u bété dy mbretérve té Amorejve, matané Jordanit, Sihonit dhe Ogut, qé
vendosét t’i shfarosni. 11 Duke dégjuar kéto gjéra zemra joné u mpak, pér
shkakun tuaj askujt nuk i mbeti asnjé Dje trimérie, sepse Zoti, Peréndia
juaj, éshté Peréndi atje lart né qiejt dhe kétu poshté né toké. 12 Prandaj, ju
lutem, betohuni né emér té Zotit qé, ashtu si kam treguar dhembshuri ndaj
jush, edhe ju do té tregoni po até dhembshuri ndaj shtépisé sé atit tim;
mé jepni, pra, njé shenjé té sigurt, 13qé do t’i lini té gjallé atin tim, nénén
time, véllezérit dhe motrat e mia dhe té gjitha gjérat qé u pérkasin atyre,
dhe gé do té shpétoni jetén toné nga vdekja”. 14 Ata burra iu pérgjigjén:
“Jeta joné pér até tuajén, mjaft qé t€ mos e tregoni c¢éshtjen toné; dhe
kur Zoti do té na japé vendin, ne do té té trajtojmé me méshiré dhe me
shpirtlirési”. 15> Atéheré ajo i zbriti nga dritarja me njé litar, sepse shtépia
e saj ndodhej mbi muret e qytetit, dhe ajo banonte mbi muret. 16 Dhe u
tha atyre: “Shkoni né drejtim té malit, gé ndjekésit tuaj té mos ju gjejné;
dhe géndroni tri dité té fshehur atje, deri sa té kthehen ndjekésit tuaj;
pastaj do té vazhdoni rrugén tuaj”. 17 Atéheré ata burra i thané: “Ne do
té clirohemi nga betimi qé na detyrove té béjmé, 18 po té jeté se, kur té
hyjmé né kété vend, ti nuk ngjit né dritaren nga e cila po na zbret kété
kordon té hollé me ngjyré té kugerreme dhe po nuk mblodhe né shtépiné
ténde atin ténd, nénén ténde véllezérit e tu dhe téré familjen e atit ténd.
19Por né rast se dikush del jashté pragut té shtépisé sate, gjaku i tij do

té bjeré mbi krye té vet, dhe ne nuk do té kemi faj pér kété; por gjaku i
kujtdo qofté gé do té jeté me ty né shtépi do té bjeré mbi kokén toné, né
qofté se dikush i prek me doré. 20 Por né rast se ti tregon punén toné, ne
do té clirohemi nga betimi gé na ke detyruar té béjmé”. 21 Ajo tha: “U
béfté ashtu si thaté ju”. Pastaj u nda me ta dhe ata ikén. Ajo lidhi né
dritare kordonin e hollé té kugerremé. 22 Ata ikén, pra, dhe shkuan né mal
ku ndenjén tri dité, deri sa u kthyen ndjekésit; ndjekeésit i kishin kérkuar
gjaté gjithé rrugés, por pa i gjetur dot. 23 Késhtu té dy burrat u kthyen,
zbritén nga mali, kaluan Jordanin dhe erdhén te Jozueu, bir i Nunit, dhe i
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treguan té gjitha ato gé kishin kaluar. 24 Dhe i thané Jozueut: “Me siguri
Zoti na e ka 1éné né duart tona téré vendin; g€ tani téré banorét e vendit
dridhen nga frika para nesh”.

3 1 Jozueu u ngrit herét né méngjes; ai dhe téré bijté e Izraelit u nisén
pastaj nga Shitimi dhe arritén né Jordan; u ndalén aty para se ta
kalojné 2 Mbas tri ditéve, oDcerét kaluan népér téré kampin, 3 dhe i dhané

popullit kété urdhér, duke i théné: “Kur té shihni arkén e besélidhjes té
Zotit, Peréndisé tuaj, té mbajtur nga priftérinjté levité, do té niseni nga
vendi juaj dhe do ta ndigni. 4 Midis jush dhe arkés do té keté njé largési
prej rreth dy mijé kubitésh. Mos iu afroni asaj, me géllim qé té njihni
rrugén népér té cilén duhet té shkoni, sepse deri tani nuk keni kaluar
kurré népér kété rrugé”. °>Dhe Jozueu i tha popullit: “Shenjtérohuni,
sepse nesér Zoti ka pér té béré mrekulli midis jush”. ® Pastaj Jozueu u
foli priftérinjve, duke u théné: “Merrni arkén e besélidhjes dhe kaloni
pérpara popullit”. Késhtu ata morén arkén e besélidhjes dhe ecén para
popullit. 7 Atéheré Zoti i tha Jozueut: “Sot do té Dlloj té té béj té madh né
syté e té gjithé Izraelit, me qéllim qé té kuptojné se ashtu sic kam gené
me Moisiun, késhtu do té jem edhe me ty. 8 Prandaj ti jepu kété urdhér
priftérinjve g€ mbajné arkén e besélidhjes, duke u théné: “Kur té arrini né
breg té Jordanit, do té ndaleni né Jordan””. 2 Jozueu u tha atéheré bijve
té Izraelit: “Afrohuni dhe dégjoni fjalét e Zotit, Peréndisé tuaj”. 10 Pastaj
Jozueu tha: “Nga kjo do té njihni qé Zoti i gjallé éshté midis jush dhe qé
me siguri ka pér té€ débuar para jush Kananejté, Hitejté, Hivejté, Perezejté,
Girgasejté, Amorejté dhe Jebusejté; 1! ja, arka e besélidhjes sé Zotit té té
gjithé dheut po béhet gati té kalojé para jush né lumin Jordan. 12 Merrni,
pra, dymbédhjeté burra nga Dset e Izraelit, njé pér ¢do Ds. 13 Dhe ka pér
té ndodhur gé, porsa tabanét e kémbéve té priftérinjve gé mbajné arkén
e Zotit, Zot i gjithé tokés, do té takojné né ujérat e Jordanit, ujérat e
Jordanit do té ndahen, dhe ujérat qé zbresin nga lart do té ndalen tok”.
14Késhtu, kur populli ngriti ¢adrat pér té kaluar Jordanin, priftérinjté qé
mbanin arkén e besélidhjes ecnin pérpara popullit. 15 Sapo ata g¢ mbanin
arkén arritén né Jordan dhe kémbét e priftérinjve qé trasportonin arkén
u zhytén né ujérat e bregut té tij (Jordani éshté i mbushur plot deri né
brigjet e tij gjaté téré kohés sé korrjes), 16 ujérat qé zbrisnin nga sipér u
ndalén dhe u ngritén tok shumé mé lart se Adami, qyteti g€ ndodhet prané
Tsartanit; késhtu qé ujérat qé zbrisnin né drejtim té detit té Arabahut,
Detit té Kripur, u ndané térésisht prej tyre; dhe populli i kaloi pérballé
Jerikos. 17 Priftérinjté qé¢ mbanin arkén e besélidhjes té Zotit u ndalén né
vend té thaté né mes té Jordanit, ndérsa téré Izraeli po kalonte né té thaté,
deri sa téré populli mbaroi sé kapércyeri Jordanin.

1 Kur téré populli mbaroi sé kapércyeri Jordanin, Zoti i foli Jozueut,
4 duke i théné: 2“Merrni nga radhét e popullit dymbédhjeté burra, njé
pér cdo Ds, 3dhe u jepni kété urdhér, duke théné: “Merrni dymbédhjeté
guré qé kétej, né mes té Jordanit, pikérisht né vendin ku u ndalén kémbét
e priftérinjve, i merrni, me vete matané lumit dhe i vendosni né vendin
ku do té strehoheni sonte””. 4 Atéheré Jozueu thirri dymbédhjeté burrat
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gé kishte zgjedhur ndér bijté e Izraelit, njé pér cdo Ds, 5dhe u tha atyre:
“Kaloni para arkés sé Zotit, Peréndisé tuaj, né mes té Jordanit, dhe secili
prej jush té mbajé né kurriz njé gur, simbas numrit té Dseve té bijve té
Izraelit, ®me qéllim qé kjo té jeté njé shenjé midis jush. Kur né té ardhmen
bijté tuaj do t’ju pyesin, duke théné: “C’jané pér ju kéta guré?”, 7 ju do t’u
pérgjigjeni késhtu: “Ujérat e Jordanit u ndané para arkés sé besélidhjes
té Zotit; kur ajo kaloi Jordanin, ujérat e tij u ndané dhe kéta guré do
té jené pér bijté e Izraelit njé kujtim pér jeté””. 8 Bijté e Izraelit béné
pikérisht ashtu si i kishte urdhéruar Jozueu: morén dymbédhjeté guré
né mes té Jordanit, ashtu si e kishte porositur Zoti Jozueun, né bazé té
numrit té Dseve té Izraelit, dhe i morén me vete matané lumit né vendin
ku do té kalonin natén, dhe i vendosén aty. ° Jozueu ngriti gjithashtu
dymbédhjeté guré né mes té Jordanit, né vendin ku ishin ndalur kémbét
e priftérinjve qé mbanin arkén e besélidhjes; dhe aty kané mbetur deri
mé sot. 10 Priftérinjté q¢ mbanin arkén u ndalén né mes té Jordanit deri
sa u plotésua térésisht ajo qé i kishte urdhéruar Zoti Jozueut t’i thoshte
popullit, né bazé té té gjitha atyre qé Moisiu i kishte urdhéruar 1! Kur téré
populli mbaroi sé kaluari, arka e Zotit dhe priftérinjté kaluan né prani té
popullit. 12Bijté e Rubenit, bijté e Gadit dhe gjysma e Dsit té Manasit
kaluan té armatosur né krye té bijve té Izraelit, ashtu si¢ u kishte théné
Moisiu. 13 Rreth dyzet mijé njeréz me veshje lufte kaluan para Zotit né
fushat e Jerikos, gati pér té luftuar. 14 Po até dité, Zoti e béri té madh
Jozueun né syté e téré Izraelit, dhe banorét e tij patén friké nga ai ashtu si
patén friké nga Moisiu gjaté gjithé ditéve té jetés sé tij. 15 Pastaj Zoti i foli
Jozueut dhe i tha: 16 “Urdhéro priftérinjté qé mbajné arkén e Déshmisé té
dalin nga Jordani”. 17 Atéheré Jozueu urdhéroi priftérinjté duke u théné:
“Dilni nga Jordani”. 18 Dhe ndodhi qé kur priftérinjté q¢ mbanin arkén
e besélidhjes sé Zotit, dolén nga Jordani dhe tabanét e kémbéve té tyre
shkelén tokén e thaté, ujérat e Jordanit u kthyen né vendin e tyre dhe
Dlluan té rrjedhin si mé paré né lartésiné e brigjeve té tij. 19 Populli doli
nga Jordani ditén e dhjeté té muajit té paré dhe ngriti kampin e tij né
Gilgal, né skajin lindor té Jerikos. 29 Ata dymbédhjeté guré qé i kishin
marré nga Jordani, Jozueu i ¢oi né Gilgal. 21 Pastaj u foli bijve té Izraelit
dhe u tha atyre: “Kur né té ardhmen bijté tuaj do t’i pyesin etérit e tyre
duke théné: “Cjané kéta guré?”, 22ju do t'ua béni té ditur bijve tuaj, duke
théné: “Izraeli e kaloi kété Jordan né té thaté, 23 sepse Zoti, Peréndia juaj,
i thau ujérat e Jordanit para jush deri sa té kalonit, ashtu si Zoti, Peréndia
juaj, veproi né Detin e Kugq, té cilin e thau para nesh deri sa té kalonim,
24me géllim qé téré popujt e tokés té pranojné qé Zoti ka doré té fugishme,
dhe qé ju té keni gjithnjé friké nga Zoti, Peréndia juaj””. i Pashkés

1 Kur té gjithé mbretérit e Amorejve gé ndodheshin matané Jordanit
5 né drejtim té peréndimit dhe téré mbretérit e Kananejve qé ishin prané
detit mésuan qé Zoti kishte tharé ujérat e Jordanit para bijve 2Né até kohé
Zoti i tha Jozueut: “Béj thika prej guri dhe Dllo pérséri té rrethpresésh
bijté e Izraelit”. 3 Késhtu Jozueu béri thika prej guri dhe rrethpreu bijté e
Izraelit mbi kodrinén e Haaralothit. 4Kjo qe arsyeja pér té cilin Jozueu i
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rrethpreu; i téré populli g€ kishte dalé nga Egjipti, meshkujt, téré burrat
luftétaré, kishin vdekur né shkretétiré gjaté rrugés, mbasi kishin dalé nga
Egjipti. > Ndérsa téré populli qé kishte dalé nga Egjipti ishte rrethpreré,
téré populli gé kishte lindir né shkretétiré gjaté rrugés mbas daljes nga
Egjipti, nuk ishte rrethpreré. © Né fakt bijté e Izraelit kishin ecur dyzet
vjet népér shkretétiré deri sa téré populli, domethéné luftétarét qé kishin
dalé nga Egjipti, u shkatérruan, sepse nuk i ishin bindur zérit té Zotit.
Atyre Zoti u ishte betuar qé nuk do t’u tregonte vendin qé do t'u jepte
etérve té tyre, njé vend ku rrjedh qumésht dhe mjalté. 7 Késhtu Jozueu
i rrethpreu bijté e tyre, qé Peréndia i kishte véné né vend té tyre, sepse
ishin té parrethpreré, sepse nuk ishin rrethpreré gjaté rrugés. 8 Kur mbaroi
rrethprerja e téré meshkujve, ata qéndruan atje ku ishin, né kamp, deri sa
u shéruan. ° Atéheré Zoti i tha Jozueut: “Sot ju hoqa turpérimin e Egjiptit”,
dhe ai vend u quajt Gilgal deri né ditét e sotme. 10Bijté e Izraelit e ngritén
kampin e tyre né Gilgal dhe e kremtuan Pashkén ditén e katérmbédhjeté
té muajit, né té ngrysur, né fushat e Jerikos. 11 Té nesérmen e Pashkés
héngrén prodhime té vendit, buké té€ ndorme dhe gruré té pjekur po até
dité. 12 Té nesérmen héngrén prodhime té vendit, mana mbaroi; késhtu
bijté e Izraelit nuk patén mé mané, por até vit héngrén frytet e vendit té
Kanaanit. 13 Por ndodhi qé, ndérsa Jozueu ishte afér Jerikos, ngriti syté
dhe shikoi, dhe ja, njé njeri i géndronte pérpara, me né doré njé shpaté té
zhveshur. Jozueu i doli pérballé dhe i tha: “A je ti pér ne o pér armiqté
tané?”. 14 Ai u pérgjigj: “Jo, uné jam kreu i ushtrisé sé Zotit; sapo kam
arritur né kété cast”. Atéheré Jozueu ra pérmbys para tij dhe tha: “Cfaré
déshiron t’i thoté Zotéria ime shérbétorit té tij?”. 15Kreu i ushtrisé sé Zotit
i tha Jozueut: “Zbath sandalet, sepse vendi ku je éshté i shenjté”. Dhe
Jozueu veproi ashtu.

1 Jeriko ishte i mbyllur dhe i mbrojtur miré nga frika e bijve té Izraelit;
6 askush nuk dilte dhe askush nuk hynte né té. 2Zoti i tha Jozueut:
“Shiko, uné té kam dhéné né doré Jerikon, mbretin e tij dhe luftétarét
e tij trima. 3 Ju té gjithé, luftétarét, do té marshoni rreth gytetit, do té
silleni njé heré rreth tij. Késhtu do té béni gjashté dité me radhé. 4 Shtaté
priftérinj do té cojné pérpara arkés shtaté bori prej briri té dashit; por
ditén e shtaté do té silleni rreth qytetit shtaté heré dhe priftérinjté do t'u
bien borive. ®>Kur ata t'u bien pa pushim briréve té dashit dhe ju té dégjoni
zérin e boris€, téré populli do té béjé njé ulurimé té madhe; atéheré
muret e qytetit do té shemben dhe populli do té ngjitet, gjithsekush drejt,
pérpara. ® Késhtu Jozueu, bir i Nunit, thirri priftérinjté dhe u tha atyre:
“Merrni arkén e besélidhjes dhe shtaté priftérinj té€ mbajné shtaté bori
prej briri té dashit pérpara arkés sé Zotit”. 7 Pastaj i tha popullit: “Shkoni
pérpara dhe marshoni rreth qytetit, njerézit e armatosur té ecin pérpara
arkés sé Zotit”. 8 Késhtu, kur Jozueu mbaroi sé foluri popullit, shtaté
priftérinjté qé mbanin shtaté bori prej briri té€ dashit pérpara Zotit nisén
té marshojné dhe u rané borive; dhe arka e besélidhjes sé Zotit i ndigte
nga pas. ? Njerézit e armatosur marshonin pérpara priftérinjve qé u binin
borive, kurse praparoja vinte pas arkés; gjaté marshimit priftérinjté u
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binin borive. 10 Jozueu kishte urdhéruar popullin, duke i théné: “Mos
bértitni, té mos dégjohet as zéri juaj dhe té€ mos dalé asnjé fjalé nga goja
juaj, deri ditén kur do t’ju them: “Bértisni!”. Atéheré do té bértisni”.
1 Késhtu arka e Zotit u soll rreth qytetit njé heré; pastaj u kthyen né
kamp dhe aty e kaluan natén. 12 Jozueu u ngrit herét né méngjes, dhe
priftérinjté morén arkén e Zotit. 13 Shtaté priftérinjté, q¢ mbanin shtaté
borité prej briri té dashit pérpara arkés sé Zotit, shkonin pérpara dhe u
binin borive. Njerézit e armatosur marshonin para tyre, kurse praparoja
vinte mbas arkés sé Zotit; gjaté marshimit priftérinjté u binin borive.
14 Ditén e dyté marshuan vetém njé heré rreth qytetit dhe pastaj u kthyen
né kamp. Késhtu vepruan gjashté dité me radhé. 15Por ditén e shtaté u
ngritén herét, né agim, dhe marshuan rreth qytetit né té njéjtén ményré
shtaté heré; vetém até dité marshuan shtaté heré rreth gqytetit. 16 Herén
e shtaté, kur priftérinjté u rané borive, Jozueu i tha popullit: “Bértisni,
sepse Zoti ju dha gytetin! 17 Qyteti do té shfaroset, ai dhe ¢do gjé qé éshté
né té. Vetém prostituta Rehab do té shpétojé, ajo dhe gjithé ata qé jané
bashké me té né shtépi, sepse ajo fshehu vézhguesit qé ne kishim dérguar.
18 Por ju kini shumé kujdes lidhur me até gé éshté caktuar té shfaroset,
qé té mos jeni ju veté té mallkuar, duke marré dicka qé éshté caktuar té
shfaroset, dhe ta béni késhtu kampin e Izraelit té mallkuar, duke térhequr
mbi té fatkeqési. 1°Por i gjithé argjendi, ari dhe sendet prej bronzi dhe
hekuri i shenjtérohen Zotit; do té hyjné né thesarin e Zotit”. 20 Populli,
pra, bértiti kur priftérinjté u rané borive; dhe ndodhi g€, kur populli
dégjoi tingullin e borive, nxori njé britmé té€ madhe dhe muret u rrézuan
duke u shémbur. Populli u ngjit né qytet, secili drejt, pérpara, dhe e shtiu
né doré até. 21 Dhe shfarosén gjithcka ishte né qytet, duke vraré me shpaté
burra e gra, fémijé dhe pleq e madje ge, dele dhe gomaré. 22 Pastaj Jozueu
u tha dy burrave qé kishin vézhguar vendin: “Shkoni né shtépiné e asaj
prostitute dhe nxirrni jashté gruan dhe téré ato gjéra qé i pérkasin asaj,
si¢ i jeni betuar”. 23 Atéheré té rinjté qé kishin vézhguar vendin shkuan
dhe nxorén jashté Rahabin, t€ atin, t€ émén, té véllezérit dhe gjithcka i
pérkiste asaj; késhtu nxorén jashté té gjithé té aférmit e saj dhe i lané
jashté kampit té Izraelit. 24 Pastaj i vuné zjarrin qytetit dhe téré gjérave
g€ ai pérmbante; morén vetém argjendin, arin dhe sendet prej bronzi e
hekuri, qé i vuné né thesarin e shtépisé sé Zotit. 25 Por Jozueu e la té gjallé
prostitutén Rahab, familjen e atit té saj dhe gjithcka qé i pérkiste; késhtu
qé ajo banoi né mes té Izraelit deri sot, sepse ajo kishte fshehur zbuluesit
qé Jozueu kishte dérguar pér té vézhguar Jerikon. 26 Até dité Jozueu u
betua duke théné: “Qofté i mallkuar para Zotit ai njeri qé do té ngrihet té
rindértojé qytetin e Jerikos! Ai do té hedhé themelet mbi té parélindurin e
tij, dhe do t’i lartojé portat mbi birin e tij mé té vogél”. 27 Zoti ishte me
Jozueun, dhe fama e tij u pérhap né té gjithé vendin.

1 Por bijté e Izraelit kryen njé shkelje rreth gjérave té caktuara pér
7 shfarosje, sepse Akani, djalé i Karmit, i Zabdiut, birit té€ Zerahut, nga
Dsi i Judés, mori disa sende té caktuara pér shfarosje, 2Ndérkaq Jozueu
dérgoi njeréz nga Jeriko né Ai, qé éshté afér Beth-Avenit, i cili ndodhet
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né lindje té Bethelit, dhe u tha atyre: “Ngjituni pér té vézhguar vendin”.
Késhtu njerézit u ngjitén pér té vézhguar Ain. 3 Pastaj u kthyen tek Jozueu
dhe i thané: “Nuk éshté e nevojshme té ngjitet téré populli; por le té
ngjiten dy mijé a tre mijé burra pér té sulmuar Ain; mos e lodh téré
popullin, sepse ata té Ait jané té pakté né numér”. 4 Késhtu u ngjitén rreth
tre mijé burra té zgjedhur nga radhét e popullit, por para burrave té Ait,
ua mbathén kémbéve. 5 Dhe burrat e Ait vrané rreth tridhjeté e gjashté
prej tyre; i ndogén nga porta e qytetit deri né Shebarim, duke i goditur
né tatépjeté. Dhe zemra e popullit u ligéshtua, u bé si uji. ® Jozueu i grisi
atéheré rrobat e tij dhe ra pérmbys me fytyré pér toké, pérpara arkés sé
Zotit deri né mbrémje, ai dhe pleqté e Izraelit, dhe hodhén pluhur mbi
kokén e tyre. 7 Pastaj Jozueu tha: “O Zot, o Zot, pse bére qé ky popull té
kalojé Jordanin dhe té bjeré né duart e Amorejve pér t'u vraré? Ah, sikur
té ishim kénaqur duke qéndruar kétej Jordanit! 8O Zot, ¢'mund té them
pasi Izraeli i ktheu kurrizin armikut té tij? © Kananejté dhe téré banorét e
vendit do ta marrin vesh, do té na rrethojné dhe do té zhdukin emrin toné
nga faqja e dheut; cfaré do té bésh ti atéheré pér emrin ténd té€ madh?”.
10Por Zoti i tha Jozueut: “Cohu! Pse rri pérmbys me fytyré pér toké?
1zraeli ka mékatuar; ata kané shkelur besélidhjen qé u kisha porositur;
kané marré madje gjéra té caktuara qé té shfarosen, kané vjedhur dhe
kané génjyer; dhe pastaj i kané véné midis plackave té tyre. 12 Prandaj
bijté e Izraelit nuk mund t’iu bé&jné ballé armiqve té tyre, dhe kané kthyer
kurrizin para tyre, sepse jané béré ata veté té mallkuar. Uné nuk do té jem
mé me ju, né rast se nuk shkatérroni gjérat e caktuara qé té shfarosen
midis jush. 13 Cohu, shenjtéro popullin dhe i thuaj: “Shenjtérohuni pér
nesér, sepse késhtu ka théné Zoti, Peréndia i Izraelit: “O Izrael, né gjirin
ténd ka gjéra té caktuara pér t'u shkatérruar. Ti nuk do té mund t'u

bésh ballé armiqve té tu, pér deri sa nuk ke hequr gjérat e caktuara pér
shkatérrim midis jush. 14 Nesér né méngjes, pra, do té paragiteni, Ds mé
Ds, dhe Dsi, qé Zoti do té caktojé do té paraqitet, familje mé familje, dhe
familja qé Zoti do té caktojé do té shkojé shtépi mé shtépi, dhe shtépia
qé Zoti do té caktojé ka pér t'u paraqgitur me té gjithé njerézit e saj.
15Dhe atij qé do ti gjenden gjéra té caktuara té shfarosen do t’i vihet
Daka, atij vet dhe gjithcka qé i pérket, sepse ka shkelur besélidhjen e
Zotit dhe ka kryer njé gjé té keqge né Izrael””. 16 Jozueu, pra, u ngrit herét
né méngjes dhe e renditi Izraelin simbas Dseve té tij; dhe u caktua Dsi i
Judés. 17 Pastaj afroi familjet e Judés, dhe u caktua familja e Zarhitéve.
Pastaj afroi familjen e Zarhitéve, person mbas personi, dhe u caktua
Zabdi. 18 Pastaj afroi shtépiné e Zabdit, person pér person, dhe u caktua
Akani, bir i Karmit, i Zabdit, birit té Zerahut, nga Dsi i Judés. 19 Atéheré
Jozueu i tha Akanit: “Biri im, té lutem, mbushe me lavdi Zotin, Peréndiné
e Izraelit, rréfeji atij dhe mé thuaj até qé ke béré; mos ma fshih”. 20 Akani
iu pérgjigj Jozueut dhe i tha: “Né té vérteté jam uné qé kam mékatuar
kundér Zotit, Peréndisé sé Izraelit, dhe ja ¢’kam béré. 21 Kur pashé midis
plackés njé mantel té bukur té Shinarit, dyqind sikla argjendi dhe njé
shufér ari qé peshon pesédhjeté sikla, pata njé déshiré té madhe pér to dhe
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i mora; dhe ja, i kam fshehur né toké né mes té cadrés sime; dhe argjendi
éshté poshté”. 22 Atéheré Jozueu dérgoi lajmétaré qé vrapuan né ¢adér;
dhe ja, placka ishte fshehur né cadrén e tij, dhe argjendi ndodhej poshté.
23 Ata e morén nga cadra, ia ¢cuan Jozueut dhe téré bijve té Izraelit, dhe e
vendosén pérpara Zotit. 24 Atéheré Jozueu, dhe téré Izraeli bashké me té,
mori Akanin, birin e Zerahut, argjendin, mantelin, shufrén prej ari, bijté
dhe bijat e tij, qeté e tij, gomarét e tij, delet e tij dhe té gjitha gjérat qé i
pérkisnin, dhe i ngjiti né luginén e Akorit. 25Dhe Jozueu tha: “Pse na vure
né telashe? Zoti do té té véré né telashe ty sot!”. Dhe i téré Izraeli e vrau
me guré; dhe mbasi e vrané me guré, e dogjén né zjarr. 26 Pastaj ngritén
mbi té njé grumbull té€ madh gurésh, qé ekziston edhe sot. Késhtu Zoti u
getésua nga rrémbimi i zemérimit té tij. Prandaj ky vend quhet edhe sot
lugina e Akorit.
8 1 pastaj Zoti i tha Jozueut: “Mos ki friké dhe mos u tmerro. Merr té
gjithé luftétarét e tu dhe nisu dhe sulmo Ain. Shiko, uné po té jap né
doré mbretin e Ait, popullin e tij, qytetin e tij dhe vendin e tij. 2Dhe do t'u
bésh Ait dhe mbretit té tij ato q€ u ke béré Jerikos dhe mbretit té tij; do
té merrni pér vete vetém plackén dhe bagétiné e tij. Zéri njé prité qytetit
né pjesén e prapme té tij. 3Késhtu Jozueu dhe té gjithé luftétarét e tij u
ngritén mé kémbé pér té sulmuar Ain. Ai zgjodhi tridhjeté mijé njeréz,
luftétaré trima, dhe i nisi natén, 4 duke u dhéné kété urdhér: “Ja, ju do
té rrini né prité kundér gqytetit, duke géndruar prapa tij; mos u largoni
shumé nga qyteti, por rrini gjithnjé né gatishméri. > Pastaj uné dhe téré
njerézit qé jané me mua do t’i afrohemi qytetit; dhe kur ata do té dalin
kundér nesh si herén e paré, ne do té ikim para tyre. ® Ata do té dalin pér
té na ndjekur deri sa t’i kemi térhequr larg gytetit, sepse do té thoné:
“TIkin me vrap para nesh si herén e paré”. Dhe, ndérsa ne do té ikim me
vrap para tyre, 7 ju do té dilni nga prita dhe do té pushtoni qytetin, sepse
Zoti, Peréndia juaj, do ta japé né duart tuaja. 8 Me ta pushtuar qytetin,
do t’i vini Dakén; do té béni até qé ka urdhéruar Zoti. Kini mendjen, ky
éshté urdhri gé ju jap”. 2Késhtu Jozueu i nisi; ata shkuan né vendin e
prités dhe u ndalén midis Bethelit dhe Ait, né krahun peréndimor té Ait;
por Jozueu mbeti até naté né mes té popullit. 19 Jozueu u ngrit herét né
meéngjes, kaloi né paradé popullin dhe u ngjit bashké me pleqté e Izraelit
né krye té popullit kundér Ait. 11 Téré luftétarét qé ishin me té u ngjitén
dhe u afruan; késhtu arritén pérballé qytetit dhe fushuan né veri té Ait.
Midis tyre dhe Ait kishte njé luginé. 12 Atéheré ai mori rreth pesémijé
njeréz dhe i vuri né prité midis Bethelit dhe Ait, né peréndim té qytetit.
13 pasi populli zuri pozicion, kampi gendror ishte né prité né peréndim
té qytetit, Jozueu até naté pérparoi né mes té luginés. 14 Kur mbreti i
Ait pa kété gjé, njerézit e qytetit u ngritén herét me ngut né méngjes
dhe dolén pér té luftuar kundér Izraelit: mbreti dhe téré populli i tij,
né pozicionin e caktuar pérballé Arabahut; por mbreti nuk e dinte qé
i kishin zéné prité né pjesén prapa qytetit. 1> Atéheré Jozueu dhe i téré
Izraeli, duke u shtirur sikur ishin mundur para tyre, ua mbathén kémbéve
né drejtim té shkretétirés. 161 téré populli gé ndodhej né gytet u thirr
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té mblidhej pér t'i ndjekur; késhtu e ndogén Jozueun dhe shkuan larg
qytetit. 17 S’mbeti burré né Ai dhe né Bethel pa dalé pas Izraelit. E lané
késhtu qytetin té hapur dhe iu vuné pas Izraelit. 18 Atéheré Zoti i tha
Jozueut: “Shtrije shtizén qé ke né doré né drejtim té Ait, sepse uné do té
ta dorézoj né doré”. Dhe Jozueu e shtriu shtizén qé kishte né doré né
drejtim té qytetit. 19 Me té shtriré dorén, burrat qé ishin né prité u ngritén
me té shpejté nga vendi i tyre, hyné né gytet, e zuné dhe nxituan t’i véné
Dakén. 20 Kur njerézit e Ait shikuan prapa, ja, ata pané tymin e gytetit qé
ngjitej né qiell; dhe nuk patén asnjé mundési té iknin as nga njé ané€, as
nga ana tjetér, sepse populli qé ikte me vrap né drejtim té shkretétirés u
kthye kundér atyre gé e ndignin. 21 Késhtu, kur Jozueu dhe i téré Izraeli
pané qé njerézit e prités e kishin pushtuar qytetin dhe qé tymi i tij ngrihej
lart, u kthyen prapa dhe mundén njerézit e Ait. 22 Edhe té tjerét dolén nga
gyteti kundér tyre; késhtu ata té Ait u gjendén té zéné né kurth né mes

té forcave té Izraelit, duke pasur nga njé ané njérén palé, nga ana tjetér
palén tjetér; dhe i mundén deri sa nuk mbeti asnjé i gjallé apo ikanak.
23Por mbretin e Ait e zuné té gjallé dhe e ¢uan tek Jozueu. 24 Kur Izraeli
mbaroi sé vrari téré banorét e Ait né fushé dhe né shkretétiré ku ata e
kishin ndjekur, dhe u therén té gjithé deri sa u shfarosén té téré, gjithé
Izraeli u kthye né drejtim té Ait dhe i ra me shpaté. 25 Téré ata qé u vrané
até dité, burra dhe gra, ishin dymbédhjeté mijé veta, té gjithé banoré té
Ait. 26 Jozueu nuk e uli dorén qé mbante shtizén, deri sa i shfarosi té gjithé
banorét e Ait. 27 Izraeli mori pér vete vetém bagétiné dhe plagkén e atij
qyteti, simbas urdhrit qé Zoti i kishte dhéné Jozueut. 28 Késhtu Jozueu i
vuri Dakén Ait dhe e katandisi né njé grumbull gérmadhash pér gjithnjé,
njé vend té shkretuar deri ditén e sotme. 29 Pastaj e vari mbretin e Ait

né njé dru dhe e la atje deri né mbrémje; né peréndim té diellit, Jozueu
urdhéroi qé kufoma e tij té ulej nga druri, té hidhej né hyrje té portés sé
qytetit dhe mblodhén mbi té njé numeér té madh gurésh, qé shihen edhe
sot. 30 Atéheré Jozueu ndértoi njé altar pér Zotin, Peréndiné e Izraelit, né
malin Ebal, 3! ashtu si Moisiu, shérbétor i Zotit, u kishte urdhéruar bijve té
Izraelit, si¢c shkruhet né librin e ligjit té Moisiut, u ngrit njé altar gurésh té
palatuar mbi té cilét askush nuk kish kaluar, ndonjé vegél té hekurt; pastaj
mbi té béné olokauste pér Zotin dhe Dijime falénderimi. 32 Aty Jozueu
shkroi mbi guré njé kopje té ligjit, q¢ Moisiu pati shkruar né prani té
bijve té Izraelit. 331 téré Izraeli, si té huajt ashtu edhe ata qé kishin lindur
izraelité, pleqté, oDcerét dhe gjykatésit e tij, rrinin mé kémbé né té dyja
anét e arkés, pérballé priftérinjve levité qé mbartnin arkén e besélidhjes sé
Zotit, gjysma pérballé malit Gerizim dhe gjysma tjetér pérballé malit Ebal,
ashtu si Moisiu, shérbétor i Zotit, kishte urdhéruar mé paré, pér té bekuar
popullin e Izraelit. 34 Pas késaj, Jozueu lexoi téré fjalét e ligjit, bekimet
dhe mallkimet, ashtu si shkruhet né librin e ligjit. 3> Nga té gjitha ato

qé kishte urdhéruar Moisiu, Jozueu nuk la pa lexuar asnjé fjalé pérpara
gjithé asamblesé sé Izraelit, duke pérfshiré graté, fémijét dhe té huajt qé
banonin né mes tyre.
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1 Me té mésuar kéto gjéra, téré mbretérit gé ndodheshin kétej Jordanit,
9 né krahinén malore, né fushat dhe gjaté bregut té Detit té Madh

né drejtim té Libanit, Hiteu, Amoreu, Kananeu, Perezeu, Hiveu dhe
Jebuseu, 2u mblodhén bashké né besélidhje midis tyre pér té luftuar
kundér Jozueut dhe Izraelit. 3 Por kur banorét e Gabaonit mésuan até

qé Jozueu kishte béré né Jeriko dhe né Ai, 4 vepruan me dinakéri dhe

u nisén gjoja si ambasadoré; ata ngarkuan mbi gomarét e tyre thasé té
vjetra té konsumuara dhe kaceké té vjetér té shqyer dhe té arnuar pér té
transportuar verén, ®> dhe mbathén sandale té vjetra dhe té grisura dhe
veshén trupin me rroba té pérdorura; dhe e gjithé buka e tyre ishte e forté
dhe e thérmuar. ® U paraqgitén késhtu para Jozueut né kampin e Gigalit
dhe i thané atij dhe téré njerézve té Izraelit: “Ne kemi ardhur nga njé vend
i largét; prandaj béni aleancé me ne”. 7 Por njerézit e Izraelit iu pérgjigjén
késhtu Hivejve: “Ndoshta banoni né mes nesh; si mund té lidhim aleancé
me ju?”. 8 Ata i thané Jozueut: “Ne jemi shérbétoré té tu!”. Jozueu u tha
atyre: “Kush jeni dhe nga vini?”. © Atéheré ata u pérgjigjén: “Shérbétorét e
tu kané ardhur nga njé vend shumé i largét, pér shkak té emrit té Zotit,
Peréndisé ténd, sepse kemi dégjuar té Ditet pér té dhe pér té gjitha ato qé
ka béré né Egjipt, 10ashtu edhe pér té gjitha ato qé u ka béré dy mbretérve
té Amorejve matané Jordanit, Sihonit, mbretit té Heshbonit, dhe Ogut,
mbretit té Bashanit, qé banonte né Ashtaroth. 1! Prandaj pleqté tané dhe
té gjithé banorét e vendit toné na thané: Merrni nozullime me vete pér
udhétimin, u dilni pérpara dhe u thoni: “Ne jemi shérbétorét tuaj; béni,
pra, aleancé me ne”. 12Kjo éshté buka joné qé morém té ngrohté me vete
si rezervé nga shtépité tona ditén qé u nisém pér té ardhur tek ju, dhe tani
éshté béré e forté dhe e thérmuar; 13 dhe kéta jané calikét e verés gé ishin
té rinj kur i mbushém dhe ja, ku jané prishur; dhe ja, rrobat dhe sandalet
tona, qé jané ngréné pér shkak té udhétimit shumé té gjaté”. 14 Atéheré
njerézit e Izraelit morén disa nga nozullimet e tyre, por pa u konsultuar
me Zotin. 15 Késhtu Jozueu lidhi page me ta dhe nénshkroi njé besélidhje
né bazé té sé cilés ata mbeteshin té gjallé; dhe krerét e asamblesé u
detyruan té betohen pér kéto gjéra. 16 Por tri dité pas nénshkrimit té
besélidhjes mésuan se ata ishin fqinj té tyre dhe banonin né mes tyre.

17 Atéheré bijté e Izraelit u nisén dhe ditén e treté arritén né qytetet e tyre;
qytetet e tyre ishin Gabaoni, KeDrahu, Beerothi dhe Kiriath-Jearimi. 18 Por
bijté e Izraelit nuk i vrané, sepse krerét e asamblesé u ishin betuar atyre
né emér té Zotit, Peréndisé sé Izraelit. Mirépo téré asambleja murmuriti
kundér kreréve. 19 Atéheré krerét i thané téré asamblesé: “Ne u jemi
betuar atyre né emér té Zotit, Peréndisé sé Izraelit; prandaj nuk mund t’i
ngasim. 20 Kété do t'u béjmé atyre: do t’i 1émé té gjallé qé té mos térheqim
zemérimin e Zotit, pér shkak té betimit qé u kemi béré atyre”. 2! Krerét

u thané atyre: “Le té jetojné, pra, por do té punojné si druvaré dhe do

té bartin ujé pér gjithé asamblené, si¢ u kishin théné krerét”. 22 Pastaj
Jozueu i thirri dhe foli me ta, duke théné: “Pse na génjyet duke théné: “Ne
banojmé shumé larg nga ju, kurse ju banoni né mes nesh?” 23 Prandaj tani
jeni té mallkuar, dhe do té€ jeni gjithnjé skllevér, druvaré o bartés té ujit
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pér shtépiné e Peréndisé tim”. 24 Atéheré ata iu pérgjigjén Jozueut dhe
thané: “Shérbétoréve té tu u qe théné qarté qé Peréndia yt, Zoti, kishte
urdhéruar shérbétorin e tij Moisiun t’ju jepte téré vendin dhe té shfaroste
para jush téré banorét e tij. Prandaj ne na hyri njé friké e madhe pér jetén
toné nga shkaku juaj, dhe kemi vepruar né kété ményré. 25 Dhe ja, tani
jemi né dorén ténde; béna até qé té duket e miré dhe e drejté”. 26 Jozueu i
trajtoi, pra, né kété ményreé: i liroi nga duart e bijve té Izraelit, me géllim
qé kéta té mos i vrisnin; 27 por po até dité i caktoi gé té jené druvaré dhe
bartés té ujit pér asamblené dhe pér altarin e Zotit, né vendin qé ai do té
zgjidhte deri né ditén e sotme.
1 O L Kur Adoni-Tsedek, mbret i Jeruzalemit, mésoi qé Jozueu kishte
pushtuar Ain dhe kishte vendosur shfarosjen e tij, dhe kishte
béré né Ai dhe kundér mbretit té tij po até qé kishte béré né Jeriko
kundér 2u frikésua shumé, sepse Gabaoni ishte njé qytet i madh, si
njé qytet mbretéror dhe ishte mé i madh se Ai; téré banorét e tij ishin
trima. 3Prandaj Adoni-Tsedek, mbret i Jeruzalemit, dérgoi t'u thoté
sa vijon Hohamit, mbretit té Hebronit, Pramit, mbretit té Jarmuthit,
JaDas, mbretit té Lakishit dhe Debirit, mbretit t& Eglonit: 4 “Ngjituni
tek uné dhe mé ndihmoni té sulmoj Gabaonin, sepse ka béré paqge me
Jozueun dhe me bijté e Izraelit”. >Késhtu pesé mbretérit e Amorejve,
mbreti i Jeruzalemit, mbreti i Herbonit, mbreti i Jarmuthit, mbreti i
Lakishit dhe mbreti i Eglonit, u mblodhén, u ngjitén me té gjithé ushtrité e
tyre, ngritén kampin e tyre pérballé Gabaonit dhe e sulmuan. ® Atéheré
Gabaonitét i ¢cuan fjalé Jozueut, ¢ ndodhej né kampin e Gilgalit: “Mos u
moho ndihmén shérbétorve té tu; nxito té ngjitesh te ne, na shpéto dhe
na ndihmo, sepse té gjithé mbretérit e Amorejve qé banojné né krahinén
malore jané mbledhur kundér nesh”. 7 Késhtu Jozueu u ngjit né Gilgal,
ai veté me gjithé luftétarét, té gjithé luftétaré trima. 8 Zoti i tha Jozueut:
“Mos ki friké nga ata, sepse i kam 1éné né duart e tua; asnjé prej tyre nuk
do té jeté né gjendje té té rezistojé”. 2 Késhtu Jozueu u léshua mbi ta
papritmas, sepse kishte marshuar téré natén nga Gilgali. 10 Késhtu Zoti i
theu para Izraelit, u shkaktoi njé disfaté té madhe prané Gabaonit, i ndoqi
népér rrugén qé ngjitet né Beth-Horon dhe i mundi deri né Azekah dhe
Makedah. 11 Ndérsa iknin pérpara Izraelit dhe ndodheshin né tatépjetén e
Beth-Horonit, Zoti hodhi kundér tyre nga qielli guré té médhenj deri né
Azekah, dhe ata vdigén; ata qé vdiqén nga breshéri i guréve ishin mé
shumé se ata gé bijté e Izraelit vrané me shpaté. 12 Ditén qé Zoti i dorézoi
Amorejté né duat e bijve té Izraelit, Jozueu i foli Zotit dhe né prani té
Izraelit tha: “O Diell, ndalu mbi Gabaonin, dhe ti, hén€, né luginén e
Ajalonit!”. 13 Késhtu dielli u ndal dhe héna géndroi né vend deri sa mbaroi
hakmarrja e popullit kundér armiqve té tij. A nuk éshté shkruar kjo né
librin e té Drejtit? Késhtu dielli u ndal né mes té qiellit dhe nuk u nxitua té
peréndojé pothuajse njé dité té téré. 14 Dhe nuk pati kurré, as mé paré dhe
as mé voné, njé dité si ajo kur Zoti plotésoi déshirén e zérit té njé njeriu,
pse Zoti luftoi pér Izraelin. 15 Pastaj Jozueu dhe i téré Izraeli bashké me té
u kthyen né kampin e Gilgalit. 16 Por ata pesé mbretér kishin ikur me vrap
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dhe ishin fshehur né shpellén e Makedahut. 17 Kété ia thané Jozueut: “Pesé
mbretérit u gjetén té fshehur né shpellén e Makedahut”. 18 Atéheré Jozueu
tha: “Rrukullisni guré té médhenj te hyrja e shpellés dhe vini njeréz qé t’i
ruajné. 19 Ju ndérkaq mos u ndalni, por ndigni armiqté tuaj dhe goditni
prapavijat e tij; mos i lejoni té hyjné né qytetet e tyre, sepse Zoti, Peréndia
juaj, i ka 1éné né duart tuaja”. 29 Kur Jozueu dhe bijté e Izraelit mbaruan
sé shfarosuri armiqté e tyre me njé kérdi t€ madhe deri sa i zhdukén
krejt, dhe ata qé shpétuan kérkuan strehé né gytetet e fortiDkuara, 2! téré
populli u kthye shéndoshé e miré prané Jozueut né kampin e Makedahut.
Askush nuk guxoi té Dasé kundér ndonjérit prej bijve té Izraelit. 22 Atéheré
Jozueu ta: “Hapni hyrjen e shpellés, nxirrni jashté saj té pesé mbretérit
dhe m’i sillni”. 23 Késhtu vepruan; nxorén nga shpella té pesé mbretérit
dhe i cuan tek ai, domethéné mbreti i Jeruzalemit, mbreti i Hebronit,
mbreti i Jarmuthit, mbreti i Lakishit dhe mbreti i Eglonit. 24 Kur u nxorén
jashté kéta mbretér dhe u ¢uan tek Jozueu, ky thirri téré njerézit e Izraelit
dhe u tha kreréve té luftétaréve qé kishin shkuar bashké me té: “Afrohuni
dhe vini kémbét tuaja mbi qafén e kétyre mbretérve”. Ata u afruan dhe
vuné kémbét e tyre mbi qafén e tyre. 25 Pastaj Jozueu u tha: “Mos kini
friké, mos u tmerroni, tregohuni té forté dhe trima, sepse késhtu do té
veprojé Zoti me té gjithé armiqté tuaj kundér té ciléve duhet té luftoni”.
26 pas késaj Jozueu i rrahu dhe i béri té vdesin, pastaj i vari né pesé pemé,
ku mbetén té varur deri né mbrémje. 27 Né peréndim té diellit, Jozueu
urdhéroi t’i ulnin nga drurét dhe t’i hidhnin né shpellén ku ishin fshehur;
pastaj né hyrje té shpellés vuné guré té médhenj, qé kané mbetur aty
deri sot. 28 Po até dité Jozueu mori Makedahun dhe i vrau me shpaté

té gjithé bashké me mbretin e tij; vendosi t’i shfarosé té gjithé personat
qé gjendeshin aty; nuk la asnjé té gjallé dhe e trajtoi mbretin e 2° Pastaj
Jozueu dhe téré Izraeli bashké me té kaluan nga Makedahu né Libnah dhe
e sulmuan kété vend. 30 Zoti e dha edhe kété qytet me gjithé mbretin e

tij né duart e Izraelit; dhe Jozueu i vrau me shpaté té gjithé banorét e tij;
nuk la asnjé njeri té gjallé dhe e trajtoi mbretin ashtu si kishte trajtuar
mbretin e Jerikos. 3! Pastaj Jozueu, dhe téré Izraeli bashké me té, kaloi
nga Libnahu né Lakish; vendosi kampin e vet kundér tij dhe e sulmoi.
32Dhe Zoti e dha Lakishin né duart e Izraelit, gé e pushtoi ditén e dyté
dhe vrau me shpaté té gjithé personat qé gjendeshin aty, pikérisht ashtu si
kishte vepruar né Libnah. 33 Atéheré Horami, mbreti i Gezerit, shkoi né
ndihmé té Lakishit; por Jozueu e mundi até dhe popullin e tij dhe nuk la
asnjé té gjallé. 34 Pastaj Jozueu dhe téré Izraeli bashké me té kaluan nga
Lakishi né Eglon; e ngritén kampin e tyre kundér tij dhe e sulmuan. 3°E
pushtuan po até dité dhe i vrané banorét me shpaté. Po até dité Jozueu
vendosi té vriteshin gjithé personat qé gjendeshin né vend, ashtu si kishte
vepruar né Lakish. 36 Pastaj Jozueu dhe téré Izraeli bashké me té kaluan
nga Egloni né Hebron dhe e sulmuan kété. 37 E pushtuan dhe vrané me
shpaté mbretin e tij, té gjitha qytetet dhe téré personat qé gjendeshin
aty, nuk lané asnjé njeri té gjallé, pikérisht ashtu si kishin vepruar né
Eglon; por aty vendosi té shfarosen té gjithé personat qé gjendeshin né
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vend. 38 Pastaj Jozueu dhe i téré Izraeli bashké me té u kthyen né drejtim
té Debirit dhe e sulmuan. 3° Shtiné né doré mbretin dhe té gjithé qytetet
e tij; i vrané me shpaté dhe shfarosén té gjithé njerézit qé gjendeshin
né vend; nuk mbeti asnjé i gjallé. Ai e trajtoi Debirin dhe mbretin e tij
ashtu si kishte trajtuar Hebronin, Libnahun dhe mbretin e tij. 40 Jozueu
goditi, pra, gjithé vendin, krahinén malore, Negevin, ultésirén, shpatet e
maleve, gjithé mbretérit e tyre; vendosi té shfarosé ¢do gjé té gjallé, ashtu
si kishte urdhéruar Zoti, Peréndia i Izraelit. 4 Késhtu Jozueu i mundi nga
Kades-Barnea deri né Gaza dhe nga téré vendi i Gosenit deri né Gabaon.
42Né njé heré té vetme Jozueu kapi téré ata mbretér dhe vendet e tyre,
sepse Zoti, Peréndia i Izraelit, luftonte pér Izraelin. 43 Pastaj Jozueu dhe
téré Izraeli bashké me té u kthyen né kampin e Gilgalit.
1 1 L Kur Jabini, mbret i Hatsorit, i mésoi kéto ngjarje, u dérgoi
lajmétaré Johabit, mbretit té Madonit, mbretit té Shimronit dhe
atij té AkshaDt, 2mbretérve qé ndodheshin né veri té zonés malore, né
Arabah, né jug té Kinerethit, né ultésirén dhe mbi lartésité e Dorit, né
peréndim, 3Kananejve gé ishin né lindje dhe né peréndim, Amorejve,
Hitejve, Perezejve dhe Jebusejve né krahinén malore, Hivejve né kémbét e
malit Hermon né vendin e Mitspahut. 4 Késhtu ata dolén, ata veté me téré
ushtrité e tyre, njé turmé shumé e madhe si réra qé éshté mbi bregun e
detit dhe me kuaj e gerre né njé numér shumé té madh. > Késhtu téré kéta
mbretér u bashkuan dhe erdhén né aférsité e ujérave té€ Meromit pér té
ngritur njé kamp té pérbashkét dhe pér té luftuar kundér Izraelit. ® Por
Zoti i tha Jozueut: “Mos u tremb nga ata, sepse nesér né kété oré ke pér
t’'i paré té gjithé té vraré para Izraelit. Do té presésh leget e kémbéve té
kuajve té tyre dhe do té djegésh gerret e tyre”. 7 Jozueu, pra, dhe gjithé
luftétarét bashké me té, marshuan papritmas kundér tyre afér ujérave té
Meromit dhe i sulmuan; 8 dhe Zoti i dha né duart e Izraelitéve, té cilét i
mundén dhe i ndogén deri né Sidonin e madh, deri né ujérat e Misrefothit
dhe né luginén e Mitspahut, né drejtim té lindjes; i mundén deri né até
piké sa nuk lané té gjallé asnjé prej tyre. 2 Jozueu i trajtoi si i kishte théné
Zoti preu leget e kémbéve té kuajve té tyre dhe ua dogji gerret. 10Né
po até periudhé Jozueu u kthye dhe pushtoi Hatsorin, vrau mbretin e
tij me shpaté, sepse né té kaluarén Hatsori kishte gené kryeqyteti i téré
kétyre mbretérive. 11 Vrau me shpaté téré njerézit qé gjendeshin aty, duke
vendosur shfarosjen e tyre; pastaj i vuri Dakén Hatsorit. 12Késhtu Jozueu
pushtoi téré qytetet e kétyre mbretérive, zuri mbretérit e tyre dhe i vrau
me shpaté, duke vendosur shfarosjen e tyre, ashtu si kishte urdhéruar
Moisiu, shérbétori i Zotit. 13 Por Izraeli nuk u vuri Dakén asnjérit prej
qyteteve gé ngriheshin né kodrinat, me pérjashtim té Hatsorit, i vetmi
qytet gé Jozueu dogji. 14 Bijté e Izraelit morén pér vete téré plackén e
kétyre qyteteve dhe bagétiné, por vrané téré njerézit dhe nuk lané shpirt
té gjallé. 15 Ashtu si e kishte urdhéruar Zoti Moisiun, shérbétorin e tij,
késhtu Moisiu urdhéroi Jozueun, dhe ky nuk la pas dore asgjé nga téré
ato gé Zoti i kishte urdhéruar Moisiut. 16 Késhtu Jozueu shtiu né doré
téré até vend, krahinén malore, téré Negevin, téré vendin e Goshenit,
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ultésirén, Arabahun, krahinén malore té Izraelit dhe ultésirat e tij, 17 nga
mali Holak, gé ngrihet né drejtim té Seirit, deri né Baal-Gad né luginén
e Libanit né kémbét e malit Hermon; zuri téré mbretérit e tyre, i goditi
dhe i vrau. 18 Jozueu luftoi gjaté kundér té gjithé kétyre mbretérve. 1° Nuk
pati qytet qé té bénte page me bijté e Izraelit, me pérjashtim té Hivejve
@é banonin né Gabaon; i pushtuan té gjitha me lufté. 20 Né fakt ishte
Zoti veté gé fortésonte zemrén e tyre qé té bénin lufté kundér Izraelit,
me qéllim qé Izraeli té€ vendoste shfarosjen e tyre pa asnjé méshiré pér
ta, por t'i zhdukte nga faqgja e dheut ashtu si e kishte urdhéruar Zoti
Moisiun. 21 Po né kété periudhé Jozueu u nis né marshim dhe shfarosi
Anakitét e krahinés malore, ata té Hebronit, té Debirit, té Anabit, té té
gjithé krahinés malore té Judés dhe té té gjithé krahinés malore té Izraelit;
Jozueu vendosi shfarosjen e tyre té ploté bashké me gytetet e tyre. 22Nuk
mbetén mé Anakité né vendin e bijve té Izraelit; mbetén disa prej tyre
vetém né Gaza, né Gath dhe né Ashod. 23 Késhtu Jozueu shtiu né doré téré
vendin, pikérisht ashtu si¢ i kishte théné Zoti Moisiut; Jozueu ia la pastaj
si trashégim Izraelit, simbas ndarjeve té tyre né Dse. Dhe késhtu vendi pati
njé pushim nga lufta.
1 2 1 Kéta jané mbretérit e vendit t¢ mundur nga bijté e Izraelit, qé
pushtuan territorin e tyre matané Jordanit, né drejtim té lindjes,
nga pérroi Arnon deri né malin Hermon dhe téré Arabahun lindor;
2Sihoni, mbret i Amorejve, qé banonte né Heshbon dhe sundonte nga
Aroeri, gé gjendet mbi brigjet e lumit té Harnonit, nga gjysma e lumit
dhe nga gjysma e Galaadit deri né lumin Jakob, qé &shté kuD me bijté e
Anonit; 3 dhe né pjesén lindore té Arabahut nga deti i Kinerethit deri né
detin e Arabahut, nga Deti i Kripur deri né Beth-Jeshimoth, dhe né jug
deri né shpatet e Pisgahut. 4 Pastaj territori i Ogut, mbretit té Bashanit,
njé nga gjigantét qé kishin shpétuar dhe qé€ banonte né Ashtaroth dhe
né Edrej, ®>dhe qé sundonte mbi malin Hermon, mbi Salkahun, mbi
téré Bashanin deri né kuDrin e Geshuritéve dhe Maakathitéve, dhe mbi
gjysmén e Galaadit deri né kuDrin e Sihonit, mbretit té Heshbonit.
6 Moisiu, shérbétori i Zotit, dhe bijté e Izraelit i mundén; pastaj Moisiu,
shérbétori i Zotit ua dha né zotérim vendin e tyre Rubenitéve, Gaditéve
dhe gjysmés sé Dsit t& Manasit. 7 Kéta jané pérkundrazi mbretérit e vendit
qé Jozueu dhe bijté e Izraelit i mundén kétej Jordanit, né peréndim, nga
Baal-Gadi né luginén e Libanit deri né malin Halak qé ngrihet mbi Seir,
vend qé Jozueu 8 né krahinén malore, né ultésirén, né Arabah, né shpatet
e maleve, né shkretétiré dhe né Negev; vendi i Hitejve, i Amorejve,
i Kananejve, i Perezejve, i Hivejve dhe i Jebusejve; 2 mbreti i Jerikos,
njé; mbret i Ait, afér Bethelit, njé; 19mbreti i Jeruzalemit, njé; mbreti i
Hebronit, njé; 1! mbreti i Jarmuthit, njé; mbreti i Lakishit, njé; 12mbreti i
Eglonit, njé; mbreti i Gezerit, njé; 13 mbreti i Debirit, njé; mbreti i Gederit,
njé; 14 mbreti i Hormahut, njé; mbreti i Aradit, njé; 1>mbreti i Libnahut,
njé; mbreti i Adulamit, njé; 1® mbreti i Makedahut, njé; mbreti i Bethelit,
njé; 17 mbreti i Tapuahut, njé; mbreti i Heferit, njé; 18 mbreti i Afekut,
njé; mbreti i Sharonit, njé; 12 mbreti i Madonit, njé; mbreti i Hatsorit,
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njé; 20mbreti i Shirom-Meronit, njé; mbreti i AkshaDt, njé; 2! mbreti i
Taanakut, njé; mbreti i Megidos, njé; 22mbreti i Kedeshit, njé; mbreti
i Jokneamit, né Karmel, njé; 23 mbreti i Dorit, mbi lartésiné e Dorit,
njé; mbreti i popujve té Gilgalit, njé; 24 mbreti i Tirtsahut, njé. Gjithsej
tridhjeté e njé mbretér.
1 3 L Por Jozueu ishte plak dhe né moshé té shtyré; dhe Zoti i tha: “Ti je
plak dhe i shtyré né moshé, dhe té mbetet njé pjesé shumé e madhe
e vendit pér té pushtuar. 2Ky éshté vendi qé mbetet akoma: téré territori
i Filistejve dhe gjithé ai i Geshuritéve, 3nga Shikori qé rrjedh né lindje
té Egjiptit, deri né kuDrin e Ekronit nga veriu (krahiné qé konsiderohet
kananease), tokat e pesé princave té Filistejve, domethéné té Gazés, té
Ashdodit, té Ashkalonit, té Gathit, té Ekronit dhe té Avejve gjithashtu, 4né
jug, téré vendi i Kananejve, dhe Mearahu qé u pérket Sidonéve deri né
Afek, deri né kuDrin e Amorejve; 5vendi i Giblitéve dhe téré Libani né
drejtim té lindjes, nga Baal-Gadi né kémbét e malit Hermon deri né hyrje
té Hamathit; © téré banorét e krahinés malore té Libanit deri né ujérat e
Misrefothit, dhe gjithé Sidonét. Uné do t’i déboj para bijve té Izraelit;
ti ndérkaq ndaje me short vendin midis Izraelitéve si trashégimi, ashtu
si té kam urdhéruar. 7 Ndaje, pra, kété vend si trashégimi midis nénté
Dseve dhe gjysmés sé Dsit t& Manasit”. 8 Rubenitét dhe Gaditét, bashké
me gjysmén e Dsit tjetér, kané marré trashégiminé e tyre, ¢ Moisiu u
dha atyre matané Jordanit, né€ lindje, ashtu si¢ ua kishte dhéné Moisiu,
shérbétor i Zotit; nga Aroeri qé ndodhet né brigjet e pérroit Arnon dhe
nga qyteti qé éshté né mes té luginés, téré rrafshnaltén e Medebas deri
né Dibon; 10téré qytetet e Sihonit, mbretit t¢ Amorejve, qé mbretéronte
né Heshbon, deri né kuDrin e bijve té Amonit; 1! Galaadin, territorin e
Geshuritéve dhe té Maakathitéve, téré malin Hermon dhe téré Bashanin
deri né Salkah; 12 téré mbretériné e Ogut, né Bashan, qé mbretéronte
né Ashtaroth dhe né Edrei dhe ishte i vetmi gjigant i mbetur gjallé. Né
fakt Moisiu i kishte mundur dhe débuar. 13 Por bijté e Izraelit nuk i
pérzuné Geshuritét dhe Maakathitét; kjo éshté arésyeja pse Geshuritét dhe
Maakathitét banojné né mes té Izraelit deri né ditét e sotme. 14 Vetém Dsit
té Levit, Moisiu nuk i kishte dhéné asnjé trashégimi; Dijimet e béra me
zjarr pér nder té Zotit, Peréndisé sé Izraelit, pérfagésonin trashégiminé e
tij, ashtu si u kishte théné ai. 15> Késhtu Moisiu i kishte dhéné Dsit té bijve
té Rubenit pjesén qé u pérkiste, simbas familjeve té tyre; 16 territori i tyre
niste nga Aroeri qé ndodhet mbi brigjet e pérroit Arnon dhe nga qyteti qé
gjendet né mes té luginés, téré rrafshnalta prané Medebés, 17 Heshboni
dhe téré gytetet e tij qé ndodhen né rrafshnaltén: Diboni, Bamoth-Baali,
Beth-Baal-Meoni, 18 Jahtsahu, Kedemothi, Mefaathi, 1°Kirjathaimi,
Sibmahu, Tsereth-Hashahari mbi malin e luginés, 20 Beth-Peori, shpatet e
Pisgahut dhe Beth-Jeshimothi; 2! té gjitha qytetet e rrafshnaltés dhe téré
mbretéria e Sihonit, mbretit té€ Amorejve qé mbretéronte né Heshbon, té
cilin Moisiu e mundi me princat e Madianit: Evi, Rekem, Tsur, Hur dhe
Reba, princa vasalé té Sihonit, qé banonin né até vend. 22 Bijté e Izraelit
vrané gjithashtu me shpaté Balaamin, birin e Beorit, shortarin, bashké me
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té tjerét qé u vrané né radhét e Madianitéve. 23 Territori i bijve té Rubenit
kuDzohej me Jordanin. Kjo ishte trashégimia e bijve t& Rubenit né bazé
té familjeve té tyre, sé bashku me gytetet dhe fshatrat e tyre. 24 Moisiu i
kishte dhéné gjithashtu Dsit té Gadit, bijve té Gadit, pjesén e tyre, simbas
familjeve té tyre. 25 Territori i tyre pérfshinte Jazerin, té gjitha qytetet e
Galaadit, gjysmén e vendit té bijve té Amonit deri né Aroer, qé ngrihet
pérballé Rabahut, 26 dhe nga Heshboni deri né Ramath-Mitspah dhe
Betonim, dhe nga Mahanaimi deri né kuDrin e Debirit, 27 dhe né luging,
Beth-Harami, Beth-Nimrahi, Sukothi dhe Tsafoni, pjesa qé mbeti nga
mbretéria e Sihonit, mbretit té Heshbonit, qé ka Jordanin pér kuD, deri
né skajin e Detit té Kinerethit, matané Jordanit, né drejtim té lindjes.
28Kjo ge trashégimia e bijve té Gadit, simbas familjeve té tyre, me qytetet
dhe fshatrat e tyre. 29 Moisiu i kishte dhéné gjithashtu gjysmés sé Dsit
té Manasit, bijve té Manasit, pjesén e tyre, simbas familjeve té tyre.
30 Territori i tyre pérfshinte Mahanaimin, téré Bashanin, téré mbretériné
e Ogut, mbretit té Bashanit, téré fshatrat e Jairit qé¢ ndodhen né Bashan,
gjithsej shtatédhjeté qytete. 3! Gjysma e Galaadit, Ashtarothit dhe Edreit,
qytete té mbretérisé sé Ogut né Bashan, kaluan né doré té bijve té Makirit,
birit té Manasit, simbas familjeve té tyre. 32 Kéto jané pjesét qé Moisiu
u kishte ndaré si trashégimi né fushat e Moabit, matané Jordanit, né
bregun pérballé Jerikos, né lindje. 33 Por Dsit té Levit Moisiu nuk i la asnjé
trashégimi; Zoti, Peréndia i Izraelit, ishte trashégimia e tij, ashtu si¢ u
kishte théné ai veté.
1 4 1 Kéto jané territoret qé bijté e Izraelit morén si trashégimi né
vendin e Kanaanit, dhe qé prifti Eleazar, Jozueu, bir i Nunit,
dhe kryetarét e familjeve té Dseve té bijve té Izraelit u ndané atyreve
si trashégimi. 2 Trashégimia e tyre u vendos me short, ashtu si u kishte
urdhéruar Zoti me ané té Moisiut nénté Dseve dhe gjysmés sé Dsit, 3 sepse
dy Dseve té tjera dhe gjysmés sé Dsit, Moisiu u kishte dhéné trashégiminé
e tyre matané Jordanit; por nuk u kishte dhéné asnjé trashégimi Levitéve,
4 sepse bijté e JozeDt formonin dy Dse, até té Manasit dhe até té Efraimit;
Levitéve nuk iu dha asnjé pjesé né vend, por vetém disa qytete pér té
banuar bashké me kullota pér bagétiné e tyre dhe pasurité qé kishin. > Bijté
e Izraelit vepruan ashtu si e kishte urdhéruar Zoti Moisiun dhe e ndané
vendin. © Atéheré bijté e Judés u paraqitén para Jozueut né Gilgal; dhe
Kalebi, bir i Jefunehut, Kenizeu, i tha: “Ti e di até qé Zoti i tha Moisiut,
njeriut té Peréndisé, lidhur me mua dhe me ty né Kadesh-Barnea. 7 Uné
isha dyzet vjec kur Moisiu, shérbétori i Zotit, mé dérgoi né€ Kadesh-Barnea
pér té vézhguar vendin; uné i paraqita njé raport ashtu si ma thoshte
zemra. 8 Ndérsa véllezérit e mi gé kishin ardhur me mua e shkurajuan
popullin, uné ndoqa plotésisht Zotin, Peréndiné tim. ° Até dité Moisiu béri
kété betim: “Toka qé ke shkelur me kémbé do té jeté trashégimia jote dhe
e bijve té tu pér gjithnjé, sepse ke ndjekur plotésisht Zotin, Peréndiné
tim”. 10Dhe ja, tani Zoti mé ka ruajtur té gjallé, si¢ e kishte théné, kéto
dyzet e pesé vjet qé kur Zoti i tha kéto fjalé Moisiut, ndérsa Izraeli endej
népér shkretétiré; dhe ja, sot u béra tetédhjeté e pesé vjec. 11 Por sot jam
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akoma i forté si ditén qé Moisiu mé nisi; po até fuqi qé kisha atéheré e
kam edhe tani, qofté pér té luftuar, qofté pér té shkuar dhe pér té ardhur.
12prandaj ma jep kété mal pér té cilin foli Zoti até dité; sepse ti veté e
dégjove até dité qé aty ishin Anakimét dhe kishte qytete té médha dhe té
fortiDkuara. Né rast se Zoti do té jeté me mua, uné do t’i déboj, ashtu si ka
théné Zoti”. 13 Atéheré Jozueu e bekoi dhe i dha si trashégimi Hebronin
Kalebit, djalit té Jefunehut. 14 Pér kété arésye Hebroni ka mbetur proné
e Kalebit, birit té Jefunehut, Kenizeu, deri né ditén e sotme, sepse ai ka
ndjekur plotésisht Zotin, Peréndiné e Izraelit. 15 Mé paré Hebroni quhej
Kirjath-Arba, Arba pati gené njeriu mé i madh né radhét e Anakiméve.
Dhe vendi nuk pati mé lufté.
1 5 ! Pjesa qé iu dha me short Dsit té bijve té Judés, simbas familjeve té
tyre, shtrihej deri né kuDrin e Edomit, né shkretétirén e Tsinit, né
skajin jugor. 2KuDri i tyre jugor Dllonte né skajin e Detit t& Kripur, nga
kepi qé drejtohet né jug, 3 dhe zgjatej né jug né drejtim té té pérpjetés sé
Akrabimit, kalonte népér Tsin, pastaj ngjitej né drejtim té Adarit dhe
kthente nga ana e Karkaas; 4 kalonte pastaj nga Atsmoni dhe vazhdonte
deri né pérruan e Egjiptit, dhe mbaronte né det. “Ky do té jeté”, tha
Jozueu, “kuDri juaj né jug”. 5 KuDri né lindje ishte Deti i Kripur deri
né grykéderdhjen e Jordanit. KuDri verior Dllonte me méngén e detit
prané grykéderdhjes sé Jordanit; © pastaj kuDri ngjitej né drejtim té
Beth-Oglahut, kalonte né veri té Beth-Arabahut dhe ngjitej deri né gurin
e Bohanit, birit t& Rubenit. 7 Pastaj nga Lugina e Akorit kuDri ngjitej né
Debir, kthehej prapa né veri né drejtim té Gilgalit, g€ ndodhet pérballé sé
pérpjetés t& Adumumit, né jug té luginés; pastaj kuDri kalonte né ujérat e
En-Shemeshit dhe mbaronte né En-Roguel. 8 KuDri pas késaj ngjitej népér
luginén e birit té Hinonit deri te shpatet jugore té qytetit té Jebusejve (qé
éshté Jeruzalemi). Pastaj kuDri ngjitej deri né majén e malit qé ndodhet
pérballé luginés sé Hinomit né peréndim, qé mbetet né skajin e luginés
té Refaimit né veri. 9Nga maja e malit kuDri shtrihej deri né burimin e
ujérave té Neftoahut, vazhdonte né drejtim té qyteteve té malit Efron dhe
pastaj kthente deri né Baalah, qé éshté Kirjath-Jearimi. 19Nga Baalahu
kuDri kthente pastaj né peréndim té malit Seir, kalonte mbi fagen veriore
té malit Jearim (qé éshté Kesaloni), zbriste né Beth-Shemesh dhe kalonte
népér Timah. 11 Pastaj kuDri arrinte anén veriore té Ekronit, kthente nga
Shikroni, kalonte népér malin e Baalahut, shtrihej deri né Jabneel dhe
mbaronte né det. 12KuDri né peréndim ishte Deti i Madh. Kéta ishin rreth
e qark kuDjté e bijve té Judés simbas familjeve té tyre. 13 Kalebit, birit
té Jefunehut, Jozueu i dha njé pjesé né mes té bijve té Judés, ashtu si¢
e kishte porositur Zoti; Kirjath-Arba, qé éshté Hebroni (Arba ishte ati
i Anakut). 14 Dhe Kalebi déboi qé andej tre djemté e Anakut, Sheshain,
Ahimanin dhe Talmain, pasardhés té Anakut; 1> Q€ kétej ai u ngrit kundér
banoréve té Debirit (q¢ mé paré quhej Kirjath-Sefer). 16 Dhe Kalebi tha:
“Atij qé do té sulmojé Kirjath-Seferin dhe do ta shtjeré né doré, uné do t’i
jap pér grua vajzén time Aksah”. 17 Atéheré Othnieli, bir i Kenazit, véllai i
Kalebit, e shtiu né doré, dhe Kalebi i dha pér grua bijén e tij Aksah. 18 Kur
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ajo erdhi té banojé me t€, i mbushi mendjen Othnielit t’i kérkonte atit té
saj njé fushé. Atéheré ajo zbriti nga gomari dhe Kalebi i tha: “Cfaré do?”.
19 Ajo iu pérgjigj: “Mé béj njé dhuraté; mbasi mé ke dhéné toké né Negev,
mé jep edhe burime ujore”. Késhtu ai i dhuroi burimet e sipérme dhe
burimet e poshtme. 29Kjo qe trashégimia e Dsit té bijve té Judés, simbas
familjeve té tyre; 21 qytetet e vendosura né skajin e Dsit té bijve t& Judés,
né drejtim té kuDrit té Edomit, né Negev ishin: Kabtseeli, Ederi dhe Jaguri,
22Kjnahu, Dimonahu, Adadahu, 23 Kadeshi, Hatsori, Ithnami, 24 ZiD,
Telemi, Bealothi, 25 Hatsor-Hadattahu, Kerioth-Hetsroni (domethéné né
Hatsori), 26 Amami, Shema, Moladahu, 27 Hatsar-Gadahu, Heshmoni,
Beth-Peleti, 28 Hatsar-Shuali, Beer-Sheba, Bizjothjahu, 29 Baala, Ijimi,
Etsemi, 30 Eltoladi, Kesili, Hormahu, 3! Tsiklagu, Madmanahu, Sansanahu,
32Lebaothi, Shilhimi, Aini, Rimoni; gjithsej njézet e nénté qytete me
fshatrat e tyre. 33 Né ultésiré: Eshaoli, Tsoreahu, Ashnahu, 34 Zanoahu,
En-Ganimi, Tapuahu, Enami; 35 Jarmuthi, Adulami, Sosohu, Azekahu,
36 Shaaraimi, Adithaimi, Gederahu dhe Gederothaimi: katérmbédhjeté
gytete me gjithé fshatrat e tyre; 37 Tsenani, Hadashahu, Migdal-Gadi,
38 Dileani, Mitspahu, Joktheeli, 32 Lakishi, Bokskathi, Egloni, 40 Kaboni,
Lahmasi, Kitlishi, 4! Gederothi, Beth-Dagoni, Naamahu dhe Makedahu;
gjashtémbédhjeté qytete me gjithé fshatrat e tyre; 42 Libnahu, Etheri,
Ashani; 43 Jiftahu, Ashna, Netsibi; 44 Kejlahu, Akzibi dhe Mareshahu:
nénté qytete me fshatrat e tyre; 4> Ekroni me qytetet dhe fshatrat e tij;
46 nga Ekroni deri né det, ¢do gjé qé ishte afér Ashdotit me fshatrat e tyre;
47 Ashdoti me gjithé qytetet dhe fshatrat e tij; Gaza me qytetet dhe fshatrat
e tij deri né pérroin e Egjiptit dhe né detin e Madh me bregun e tij. 48 Né
zonén malore: Shanoiri, Jatiri dhe Sokohu, 4° Danahu, Kirjath-Sanahu,
domethéné Debiri, 50 Anabi, Esthemothi, Animi, 5! Gosheni, Holoni
dhe Gilohu: njémbédhjeté qytete bashké me fshatrat e tyre; 52 Arabi,
Dumahu, Esheani, 53 Janumi, Beth-Tapuahu, Afekahu, >* Humtahu,
Kirjath-Arba (domethéné Hebroni) dhe Tsiori: nénté gytete me gjithé
fshatrat e tyre; 55 Maoni, Karmeli, ZiD dhe Jutahu, 56 Jizreeli, Jokdeami,
Zanoahu, °7 Kaini, Gibeahu dhe Timnahu: dhjeté qytete me fshatrat
e tyre; 58 Halhuli, Beth-Tsuri, Gedori, > Maarathi, Beth-Anothi dhe
Eltekoni: gjashté qytete me fshatrat e tyre; 0 Kirjath-Baal (domethéné
Kirjath-Jearimi) dhe Rabahu: dy qytete bashké me fshatrat e tyre. 61 Né
shkretétiré: Beth-Arabahu, Midini, Sekakahu, 62 Nibshani, qyteti i kripés
dhe Engedi: gjashté qytete me fshatrat e tyre. 63 Pérsa u pérket Jebusejve
qé banonin né Jeruzalem, bijté e Judés nuk mundén t’i débojné; késhtu qé
Jebusejté kané banuar né Jeruzalem bashké me bijté e Judés deri né ditén
e sotme.
1 6 1 pjesa gé iu dha me short bijve té JozeDt shtrihej nga Jordani
prané Jerikos, né drejtim té ujérave té Jerikos né lindje, deri né
shkretétirén qé ngjitet nga Jeriko né Bethel népér krahinén malore. 2 KuDri
vijonte pastaj nga Betheli né Luc dhe kalonte né Ataroth népér kuDrin e
Arkejve, 3 dhe zbriste né peréndim né drejtim té kuDrit té JaDetejve deri
né kuDrin e Beth-Horonit té poshtém dhe deri né Gezer, duke mbaruar né
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det. 4Késhtu bijté e JozeDt, Manasi dhe Efraimi, patén secili trashégiminé
e vet. SKéto gené kuDjté e bijve té Efraimit, simbas familjeve té tyre.
KuDri i trashégimisé sé tyre, né lindje, ishte Atrothi deri né Beth-Horonin
e sipérm; ©kuDri shtrihej deri né det né veri té Mikmethathit, pastaj
kthente nga Indja deri né Tanaath-Shiloh dhe i kalonte pérpara né lindje
té Janoahut. 7 Nga Janoahu zbriste pastaj né Ataroth dhe Naarah dhe
zgjatej deri né Jeriko, pér té mbaruar né Jordan. 8Nga Tapuah kuDri
shtrihej né peréndim deri né€ pérruan Kanah dhe mbaronte né det. Kjo
ge trashégimia e Dsit t& Efraimit, simbas familjeve té tyre, 9 bashké me
qytetet e rezervuara pér bijté e Efraimit né mes té trashégimisé sé bijve
té Manasit, té gjitha gytetet bashké me fshatrat e tyre. 19Por ata nuk i
débuan Kananejté qé banonin né Gezer; késhtu Kananejté kané banuar né
mes té Efraimit deri ditén e sotme, por u béné skllevér.
1 7 1Kjo ge pjesa qé i ra me short Dsit té Manasit, sepse ai ishte i
parélinduri i JozeDt, Maikirit, té parélindurit té€ Manasit dhe até
i Galaadit, iu caktua Galaadi dhe Bashani, sepse ishte luftétar. 2Ju dha
me short gjithashtu njé pjesé bijve té tjeré té Manasit, simbas familjeve té
tyre: bijve té Abiezerit, bijve té Helekut, bijve té Asrielit, bijve té Heferit,
bijve té Shemidit. Kéta ishin fémijét meshkuj té Manasit, birit t& JozeDt,
simbas familjeve té tyre. 3 Tselofehadi, bir i Heferit, bir i Galaadit, bir i
Makirit, bir i Manasit, nuk pati djem, por vetém vajza, té cilat quheshin
Mahlah, Noah, Higlah, Milkah dhe Tirtsah. 4 Ato u paraqitén para priftit
Eleazar, para Jozueut, birit té Nunit, dhe para princave, duke théné: “Zoti
urdhéroi Moisiun qé té na japé njé trashégimi né mes té véllezérve tané”.
Dhe Jozueu u dha njé trashégimi né mes té véllezérve té atit té tyre,
simbas urdhrit té Zotit. ® Késhtu i rané dhjeté pjesé Manasit, pérveg vendit
té Galaadit dhe té Bashanit q¢ ndodheshin matané Jordanit; ®né fakt
bijat e Manasit morén njé trashégimi né mes té bijve té tij, dhe vendi i
Galaadit iu caktua bijve té tjeré té Manasit. 7 KuDri i Manasit shtrihej nga
Asheri né Mikmethsah, qé ndodheshin pérballé Sikemit, pastaj kthente
nga e djathta né drejtim té banoréve té En-Tapuahut. 8 Vendi i Tapuahut i
pérkiste Manasit; por Tapuahu né kuD té Manasit ishte proné e bijve t&
Efraimit. 9 Pastaj kuDri zbriste né pérruan Kanah, né jug té pérroit; kéto
qytete qé ishin proné e Efraimit ngriheshin né mes té qyteteve té Manasit;
por kuDri i Manasit ndodhej né krahun verior té pérroit dhe mbaronte né
det. 10 Territori né jug i pérkiste Efraimit, kurse ai né veri ishte proné e
Manasit, dhe deti ishte kuDri i tyre; né veri kuDzoheshin me Asherin dhe
né lindje me Isakarin. 11 Pérveg késaj, né territorin e Isakarit dhe né até té
Asherit Manasi zotéronte: Beth-Shean me fshatrat e tij, Ibleam me fshatrat
e tij, banorét e Dorit me fshatrat e tij, banorét e En-Dorit me fshatrat e tij,
banorét e Tanaakut me fshatrat e tij, banorét e Megidos me fshatrat e tij,
tri krahina kodrinore. 12 Por bijté e Manasit nuk mundén t’i pushtojné ato
gytete, sepse Kananejté ishin té vendosur té rrinin né até vend. 13 Por bijté
e Izraelit u béné té forté, nénshtruan Kananejté dhe i robéruan, por nuk i
débuan krejt. 14 Atéheré bijté e JozeDt i folén Jozueut dhe i thané: “Pse na
dhe si trashégimi vetém njé pjes€, vetém njé hise, kur ne jemi njé popull
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i madh gé Zoti e ka bekuar deri sot?”. 15 Jozueu u tha atyre: “Né rast se
jeni njé popull i madh né numér, shkoni né pyll dhe hapni toké té re qé té
keni toké né vendin e Perezejve dhe té gjigantéve, sepse krahina malore
e Efraimit éshté tepér e pakté pér ju”. 16 Por bijté e JozeDt iu pérgjigjén:
“Krahina malore nuk na mjafton; dhe té gjithé Kananejté qé banojné né
krahinén fushore kané gerre té hekurta, si ata qé jané né Beth-Shean
dhe né fshatrat e tij, ashtu dhe ata qé banojné né luginén e Jizreelit”.
17 Atéheré Jozueu i foli shtépisé sé JozeDt, Efraimit dhe Manasit, dhe tha:
“Ti je njé popull i madh né€ numér dhe ke njé forcé té madhe; nuk do té
kesh vetém njé pjesé, 18 por edhe krahina malore do té jeté jotja; ndonése
éshté pyll, ti do ta shpyllézosh dhe do té jeté jotja deri né skajet e tij mé té
largéta, sepse ti do t’i débosh Kananejté megjithése kané qgerre té hekurta
dhe jané té forté”.
1 8 1 Pastaj téré asambleja e bijve té Izraelit u mblodh né Shiloh, dhe
aty ngritén cadrén e mbledhjes. Vendi u ishte nénshtruar atyre.
2Por kishte midis bijve té Izraelit shtaté Dse, qé nuk e kishin marré
akoma trashégiminé e tyre. 3Késhtu Jozueu u tha bijve té Izraelit: “Deri
kur nuk do té kujdeseni té shkoni té merrni vendin qé€ Zoti, Peréndia i
etérve tuaj, ju ka dhéné? 4 Zgjidhni midis jush tre burra pér ¢do Ds dhe
uné do t’i nis. Ata do té ngrihen, do ta pérshkojné vendin, do té béjné
pérshkrimin e tij né bazé té pjesés sé tyre té trashégimisé dhe pastaj do
té kthehen tek uné. 5 Ata do ta ndané né shtaté pjesé: Juda do té mbetet
né territorin e tij né jug dhe shtépia e JozeDt né territorin e tij né veri.
6 Ju do té béni, pra, pérshkrimin e vendit né shtaté pjesé; do ta sillni tek
uné dhe uné do té hedh shortin pér ju kétu, para Zotit, Peréndisé toné.
7Por Levitét nuk duhet té kené asnjé pjesé né mes tuaj, sepse priftéria e
Zotit éshté trashégimia e tyre; dhe Gadi, Rubeni dhe gjysma e Dsit té
Manasit kané marré trashégiminé e tyre matané Jordanit né lindje, qé
Moisiu, shérbétori i Zotit, u ka dhéné atyre”. 8 Ata njeréz, pra, u ngritén
dhe u nisén; dhe Jozueu i urdhéroi ata qé niseshin pér té pérshkruar
vendin, duke u théné: “Shkoni, pérshkoni vendin dhe béni pérshkrimin
e tij; pastaj kthehuni tek uné€, dhe kétu uné do té hedh shortin pér ju
para Zotit né Shiloh”. 9 Késhtu ata njeréz u nisén, e pérshkuan vendin
dhe béné né njé libér pérshkrimin e shtaté pjeséve té tij simbas qyteteve;
pastaj u kthyen tek Jozueu né kampin e Shilohut. 10 Atéheré Jozueu hodhi
shortin pér ta né Shiloh para Zotit dhe e ndau vendin midis bijve té
Izraelit, simbas ndarjeve té tyre. 11 U hodh né short pjesa e Dsit té bijve
té Beniaminit, simbas familjeve té tyre; territori qé u ra né short kishte
kuDjté e tij midis bijve té Judés dhe bijve té JozeDt. 12Nga ana veriore
kuDri i tyre Dllonte me Jordanin, ngjitej né shpatin né veri té Jerikos,
kalonte krahinén malore né drejtim té peréndimit dhe mbaronte né
shkretétirén e Beth-Avenit. 13Qé andej kuDri ngjitej né Luc, mbi shpatin
né jug té Lucit (qé éshté Betheli); pastaj zbriste né Ataroth-Adar, prané
malit qé¢ ndodhet né jug té Beth-Horonit té poshtém. 14 Pastaj kuDri
shtrihej, duke kthyer né krahun peréndimor drejt jugut té malit qé ngrihej
pérballé Beth-Horonit, né jug, dhe mbaronte né Kirjath-Baal (qé éshté



Jozueu 18-19 21

Kiriath-Jearimi), qytet i bijve té Judés. Ky ishte krahu peréndimor. 15 Ana
jugore Dllonte né skajin e Kiriath-Jearimit. KuDri zgjatej né drejtim té
peréndimit deri sa prekte burimin e ujérave té Neftoahut; 16 pastaj kuDri
zbriste né skajin e malit qé ndodhet pérballé luginés sé birit té Hinomit,
qé éshté né luginén e gjigantéve, né veri, dhe zbriste népér luginén e
Hinomit, né anén jugore té qytetit té Jebuzejve, deri né En-Rogel. 17 Pastaj
kthente né drejtim té veriut dhe arrinte né En-Shemesh; shtrihej né
drejtim té Gelilothit, g€ ndodhet pérballé sé pérpjetés té Adumimit,
dhe zbriste né gurin e Bohanit, birit té Rubenit; 18 pas késaj kalonte né
shpatin verior pérballé Arabahut dhe zbriste né drejtim té tij. 19 KuDri
kalonte pastaj nga shpati verior i Beth-Hoglahut dhe mbaronte né kepin
verior té Detit t& Kripur, né skajin jugor té Jordanit. Ky ishte kuDri né
jug. 20 Jordani shérbente si kuD nga ana lindore. Kjo ishte trashégimia e
bijve té Beniaminit né bazé té kuDjve rreth e qark, simbas familjeve té
tyre. 21 Qytetet e Dseve té bijve té Beniaminit, simbas familjeve té tyre,
ishin Jeriko, Beth-Hoglahu, Emek-Ketsitsi, 22 Beth-Arabahu, Tsemaraimi,
Betheli, 23 Avimi, Parahu, Ofrahu, 24 Kefar-Haamoni, Ofni dhe Geba:
dymbédhjeté qytete me fshatrat e tyre; 25 Gabaoni, Ramahu, Beerothi,
26 Mitspehu, KeDrahu, Motsahu, 27 Rekemi, Irpeeli, Taralahu, 28 Tselahu,
Efeli, Gebusi (qé éshté Jeruzalemi), Gibeathi dhe Kirjathi: katérmbédhjeté
gytete me gjithé fshatrat e tyre. Kjo qé trashégimia e bijve té Beniaminit,
simbas familjeve té tyre.
1 9 1 pjesa e dyté qé u hodh me short i takoi Simeonit, Dsit t&

bijve té Simeonit simbas familjeve té tyre. Trashégimia e tyre
ndodhej né mes té trashégimisé sé bijve té Judés. 2 Trashégimia e tyre
pérfshinte Beer-Sheban (Sheban), Moladahun, 3 Hatsar-Shualin, Balahun,
Etsemin, 4 Eltoladin, Bethulin, Hormahun, > Tsiklagun, Beth-Markabothin,
Hatsar-Susahin, ® Beth-Lebaothin dhe Sharuhenin: trembédhjeté qytete me
fshatrat e tyre; 7 Ainin, Rimonin, Etherin dhe Ashanin: katér qytete me
fshatrat e tyre, 8 dhe té gjitha fshatrat qé ndodheshin rreth kétyre qyteteve,
deri né Baalath-Beer, Ramah té Negevit. Kjo pérfagésonte trashégiminé e
Dsit té bijve té Simeonit, simbas familjeve té tyre.  Trashégiminé e bijve
té Simeonit e morén bijté e Judés, sepse pjesa e bijve té Judés ishte tepér
e madhe pér ata; késhtu bijté e Simeonit e patén trashégiminé e tyre né
mes té trashégimisé sé bijve té Judés. 10Pjesa e treté gé u hodh me short
u ra bijve té Zabulonit, simbas familjeve té tyre. Territori i trashégimisé
sé tyre shtrihej deri né Sarid. 11 KuDri i tyre ngjitej né peréndim né
drejtim té Maralahut dhe arrinte né Dabesheth dhe pastaj né pérruan qé
rrjedh pérballé Jokneamit. 12Nga Saridi kthente né lindje né drejtim té
lindjes, deri né kuDrin e Flakéve té Taborit, pastaj shtrihej né drejtim té
Daberathit, duke arritur deri né JaDa. 13 Q& kétej kalonte né lindje deri né
Gath-Hefer dhe Eth-Katsin, pastaj shtrihej deri né Rimon dhe arrinte né
Neath. 14 Pas késaj kuDri kthente né drejtim té veriut nga ana e Hanathonit
dhe mbaronte né luginén e Jiftah-Elit. 1> Ai pérfshinte gjithashtu Katahun,
Nahalalin, Shimronin, Idalahin dhe Betlemin: dymbédhjeté qytete me
fshatrat e tyre. 16Kjo qe trashégimia e bijve té Zabulonit, simbas familjeve
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té tyre, kéto qytete bashké me fshatrat e tyre. 17 Pjesa e katért gé u hodh
me short i ra Isakarit, bijve té Isakarit, simbas familjeve té tyre. 18 Territori
i tyre shkonte deri né Jezreel, Kesulloth, Shunem, 19 Hafaraim, Shion,
Anaharath, 20 Rabith, Kishion, Abets, 2! Remeth, En-Ganim, En-Hadah
dhe Beth-Patsets. 22 Pastaj kuDri arrinte deri né Tabor, Shahatsimah dhe
Beth-Shemesh, dhe mbaronte né Jordan: gjashtémbédhjeté qytete me
fshatrat e tyre. 23Kjo qe trashégimia e Dsit té bijve té Isakarit, simbas
familjeve té tyre, qytetet bashké me fshatrat e tyre. 24 Pjesa e pesté qé

u hodh me short u ra bijve té Asherit, simbas familjeve té tyre. 25Ky
territor pérfshinte Helkathin, Halin, Betenin, AkshaDn, 26 Alamelekun,
Amadin dhe Mishalin. KuDri i tyre arrinte, né drejtim té peréndimit, malin
Karmel dhe Shihor-Libnathin. 27 Pastaj kthente nga lindja, né drejtim té
Beth-Dagonit, arrinte né Zabulon dhe né luginén e Jiftah-Elit né veri

té Beth-Emekut dhe té Nejelit, dhe zgjatej né drejtim té Kabulit né té
majté, 28 dhe né drejtim té Ebronit, Rehobit, Hamonit dhe Kanahut deri
né Sidonin e Madh. 29 Pastaj kuDri kthente né drejtim té Ramahut deri né
qytetin e fortiDkuar té Tirit, kthente nga ana e Hosas dhe mbaronte né det
nga ana e territorit té Akzibit. 30 Ai pérfshinte gjithashtu Umahun, Afekun
dhe Rehobin: njézet e dy qytete me fshatrat e tyre. 31 Kjo ge trashégimia
e Dsit té bijve té Asherit, simbas familjeve té tyre, kéto qytete bashké

me fshatrat e tyre. 32Pjesa e gjashté qé u hodh me short u ra bijve té
Neftalit, simbas familjeve té tyre. 33KuDri i tyre shtrihej nga HeleD, nga
lisi né Zaananim, nga Adami-Nekebi dhe Jabneeli deri né Lakum dhe
mbaronte né Jordan. 34 Pastaj kuDri kthente né peréndim né drejtim té
Aznoth-Taborit, dhe qé kétej vazhdonte deri né Hukok; arrinte né Zabulon
nga ana e jugut, né Asher nga peréndimi dhe né Juda té Jordanit nga
ana e lindjes. 3% Qytetet e fortiDkuara ishin: Tsidimi, Tseri, Hamathi,
Rakathi, Kinerethi, 36 Adamahu, Ramahu, Hatsori, 37 Kedeshi, Edrei,
En-Hatsori, 38 Jironi, Migdal-Eli, Horemi, Beth-Anathi dhe Beth-Shemeshi:
néntémbédhjeté qytete bashké me fshatrat e tyre. 32 Kjo qe trashégimia

e Dsit té bijve té Neftalit, simbas familjeve té tyre, qytetet me fshatrat

e tyre. 40 Pjesa e shtaté qé u hodh me short i ra Dsit té bijve té Danit,
simbas familjeve té tyre. 4! Territori i trashégimisé sé tyre pérfshinte
Tsorahun, Eshtaolin, Ir-Shemeshin, 42 Shaalabinin, Aijalonin, Jithlahun,
43 Elonin, Timnathahun, Ekronin, 44 Eltekehun, Gibethonin, Baalathin,

45 Jehudin, Bene-Berakun, Gath-Rimonin, 46 Me-Jarkon dhe Rakonin

me territorin qé shtrihej pérpara Jafos. 47 Por territori i bijve té Danit

u shtri matané kétyre kuDjve, sepse bijté e Danit shkuan pér té luftuar
kundér Leshemit; e pushtuan dhe vrané me shpaté banorét e tij; késhtu e
pushtuan, u vendosén aty dhe i vuné emrin Dan, nga emri i atit té tyre.
48 Kjo ge trashégimia e Dsit té bijve té Danit, simbas familjeve té tyre,
kéto qytete me fshatrat e tyre. 42 Kur bijté e Izraelit pérfunduan ndarjen

e trashégimisé sé vendit simbas kuDjve té tij, i dhané Jozueut, birit té
Nunit, njé trashégimi né mes té tyre. >0 Simbas urdhrit té Zotit, i dhané
qytetin qé ai kérkoi, Timnath-Serahun, né krahinén malore té Efraimit. Ai
ndértoi qytetin dhe banoi né té. 51 Kéto jané trashégimité qé prifti Eleazar,
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Jozueu, bir i Nunit, dhe kryetarét e familjeve té Dseve té bijve té Izraelit
ndané me short né Shiloh, pérpara Zotit, né hyrje té cadrés sé mbledhjes.
Késhtu ata pérfunduan ndarjen e vendit.
20 L pastaj Zoti i foli Jozueut, duke i théné: 2“Folu bijve té Izraelit
dhe u thuaj atyre: “Vendosuni né qytetet e strehimit, pér té cilat
ju fola me ané té Moisiut, 3me géllim qé té mund té strehohet vrasési qé
ka vraré diké pa dashje dhe pa paramendim; ato do té shérbejné si vend
strehimi pér t’i shpétuar hakmarrésit té gjakut. 4 Kur vrasési do té iké né
njé nga kéto qytete, do té ndalet né hyrje té portés sé qytetit dhe do t'ua
parashtrojé rastin e tij pleqve té atij qyteti; kéta do ta presin né qytetin e
tyre, do t’i gjejné vend dhe ai do té banojé me ta. ® Né rast se hakmarrési i
gjakut do ta ndjeké, ata nuk do t’ia dorézojné vrasésin, sepse ai ka vraré té
aférmin e tij pa paramendim, pa e urryer mé paré. © Vrasési do té géndrojé
né até qytet deri sa, me vdekjen e kryepriftit gé do té jeté né funksion ato
dité, do té dalé né gjyq para asamblesé. Atéheré vrasési mund té kthehet
dhe té hyjé né gytetin e tij dhe né shtépiné e tij, né qytetin nga i cili
kishte ikur””. 7 Ata, pra, caktuan Kedeshin né Galile, né zonén malore té
Neftalit, Sikemin né krahinén malore té Efraimit dhe Kiriath-Arbén (qé
éshté Hebroni), né krahinén malore té Judés. 8 Dhe matané Jordanit, né
lindje té Jerikos, caktuan Betserin né shkretétirén e rrafshnaltés té Dsit t&
Rubenit, Ramothin né Galaad té Dsit té Gadit dhe Golanin né Bashan té
Dsit té Manasit. 9 Kéto ishin gytetet qé iu caktuan téré bijve té Izraelit dhe
té huajit qé banonte midis tyre, né ményré qé kushdo g€ kishte vraré diké
pa dashje té mund té strehohej dhe té mos vritej nga hakmarrési i gjakut,
para se té dilte pérpara asamblesé.
2 1 1 Kryetarét e familjeve té Levitéve u paraqitén para priftit Eleazar,
Jozueut, birit té Nunit, dhe kryetaréve té familjeve té Dseve té
bijve té Izraelit, 2dhe u folén né Shilon, né vendin e Kanaanit, duke u
théné: “Zoti urdhéroi, me ané té Moisiut, qé té na jepeshin disa gqytete
pér té banuar me kullota pér bagétiné toné”. 3Késhtu bijté e Izraelit u
dhané Levitéve, duke i marré nga trashégimia e tyre, qytetet qé vijojné
bashké me toka pér kulloté, simbas urdhrit té Zotit. 4 U hodh shorti pér
familjet e Kehathitéve; dhe bijve té priftit Aaron, qé ishin Levité, u rané
né short trembédhjeté qytete nga Dsi i Judés, nga Dsi i Simeonit dhe nga
Dsi i Beniaminit. 5 Bijve té tjeré té Kehathit u rané né short dhjeté qytete
nga familjet e Dsit té Efraimit, nga Dsi i Danit dhe nga gjysma e Dsit t&
Manasit. © Bijve té Gershonit u rané né short trembédhjeté qytete nga Dsi i
Isakarit, nga Dsi i Neftalit dhe nga gjysmé Dsi i Manasit né Bashan. 7 Bijve
té Merarit, simbas familjeve té tyre, u rané dymbédhjeté qytete nga Dsi
i Rubenit, nga Dsi i Gadit dhe nga Dsi i Zabulonit. 8 Bijté e Izraelit ua
dhané, pra, me short kéto qytete me gjithé kullotat e tyre Levitéve, ashtu
si kishte urdhéruar Zoti me ané té Moisiut. 2 Késhtu ata dhané, duke i
marré nga Dsi i bijve té Judés dhe nga Dsi i bijve té Simeonit, gytetet e
pérmendura kétu, 10 qé rané né doré té bijve té Aaronit qé u pérkisnin
familjeve té Kehathitéve, bij té Levit, sepse hiseja e paré qé u hodh me
short u ra atyre. 1! Ata morén, pra, Kirjath-Arbén, domethéné Hebronin
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(Arba ishte ati i Anakut), né krahinén malore té Judés, me tokat e saj pér
kulloté rreth e qark; 12 por territorin e qytetit dhe fshatrat e tij ia dhané
Tsalebit, birit té Jenufehut, si proné té tij. 13 Pérve¢ késaj u dhané bijve té
priftit Aaron Hebronin (si qytet strehimi pér vrasésin) me té gjitha tokat
pér kulloté, Libnahun me tokat pér kulloté, 14 Jatirin me tokat pér kulloté,
Eshtemoan me tokat pér kulloté, 15> Holonin me tokat pér kulloté, Debirin
me tokat pér kulloté, 16 Ainin me tokat e tij pér kulloté, Jutahun me tokat
e tij pér kulloté dhe Beth-Shemeshin me tokat e tij pér kulloté: nénté
gytete q&é u morén nga kéto dy Dse. 17 Nga Dsi i Beniaminit, Gabaonin me
tokat e tij pér kulloté, Gebén me tokat e tij pér kulloté, 18 Anatothin me
tokat e tij pér kulloté dhe Almonin me tokat e tij pér kulloté: katér qytete.
19Shuma e qyteteve té priftérinjve, bij té Aaronit, ishte trembédhjeté
gytete me tokat e tyre pér kulloté. 20 Familjeve té bijve té Kehathéve,
domethéné Levitéve qé mbeteshin, bij té Kehathit, u rané gytete qé u
morén nga Dsi i Efraimit. 21 Atyre iu dha Sikemi (si qytet pér strehimin

e vrasésit) me gjithé tokat pér kulloté né krahinén malore té Efraimit,
Gezeri me gjithé tokat pér kulloté, 22 Kibtsaimi me tokat e tij pér kulloté
dhe Beth-Horoni me tokat e tij pér kulloté: katér gytete. 23 Nga Dsi i Danit:
Eltekehu me tokat pér kulloté, Gibethoni me gjithé tokat pér kulloté,

24 Aijaloni me gjithé tokat pér kulloté, Gath-Rimoni me gjithé tokat pér
kulloté: katér qytete. 25Nga gjysma e Dsit té Manasit: Taanaku me tokat
e tij pér kulloté, Gath-Rimoni me tokat e tij pér kulloté: dy qytete. 26 Té
gjitha kéto dhjeté qytete me tokat e tyre pér kulloté u rané familjeve té
bijve té tjeré té Kehathit. 27 Bijve té Gershonit, qé u pérkisnin familjeve té
Levitéve, u dhané, duke i marré nga gjysma e Dsit té Manasit, Golanin né
Bashan (si qytet pér strehimin e vrasésit), me gjithé tokat pér kulloté, dhe
Beeshterahun me tokat e tij pér kulloté: dy qytete; 28 nga Dsi i Isakarit,
Kishionin me tokat e tij pér kulloté, Daberathin me tokat e tij pér kulloté,
29 Jarmuthin me tokat e tij pér kulloté, En-Ganimin me tokat e tij pér
kulloté: katér qytete; 30nga Dsi i Asherit, Mishalin me tokat e tij pér
kulloté, Abdonin me tokat e tij pér kulloté, 3! Helkathin me tokat e tij
pér kulloté dhe Rehobin, me tokat e tij pér kulloté: katér qytete; 32 dhe
nga Dsi i Neftalit, Kadeshin né Galile (si qytet strehimi pér vrasésin), me
gjithé tokat e tij pér kulloté, Hamoth-Dorin me tokat e tij pér kulloté,
dhe Kartanin me tokat e tij pér kulloté; tri qytete. 33 Shuma e qyteteve té
Gershonitéve, simbas familjeve té tyre, ishte trembédhjeté qytete me tokat
e tyre pér kulloté. 34 Familjeve té bijve té Merarit, domethéné Levitéve té
tjeré, iu dhané, duke i marré nga Dsi i Zabulonit, Jokneamin me tokat e tij
pér kulloté, Kartahin me tokat e tij pér kulloté, 35> Dimnahun me tokat e tij
pér kulloté dhe Nahalalin me tokat e tij pér kulloté: katér qytete; 36 nga Dsi
i Rubenit, Betserin me tokat e tij pér kulloté, Jatsahun me tokat e tij pér
kulloté, 37 Kedmothin me tokat e tij pér kulloté dhe Mefaathin me tokat e
tij pér kulloté: katér qytete; 38 dhe nga Dsi i Gadit, Ramothin né Galaad (si
qytet strehimi pér vrasésin), me tokat e tij pér kulloté, Mahanaimin me
tokat e tij pér kulloté, 39 Heshbonin me tokat e tij pér kulloté dhe Jazerin
me tokat e tij pér kulloté: gjithsejt katér qytete. 49 Shuma e qyteteve qé
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iu dhané me short bijve té Merarit, simbas familjeve té tyre qé pérbénin
familjet e Levitéve té tjeré, ishin dymbédhjeté qytete. 4! Shuma e qyteteve
té Levitéve né mes té zotérimeve té bijve té Izraelit ishte dyzet qytete me
tokat e tyre pér kulloté. 42 Secili nga kéto qytete kishte rreth e qark toka
pér kulloté; e njéjta gjé ishte né ¢cdo qytet. 43 Késhtu Zoti i dha Izraelit
téré vendin qé ishte betuar t'ua jepte etérve té tyre, dhe bijté e Izraelit e
pushtuan dhe banuan né té. 44 Zoti u siguroi pushim rreth e qark, si¢c u
ishte betuar etérve té tyre; asnjé nga armiqté e tyre nuk mundi t'u béjé
ballé; Zoti i dorézoi téré armiqté né duart e tyre. 4> Nuk ra pér toké asnjé
nga fjalét q€ Zoti i pati théné shtépisé sé Izraelit; té téra u vértetuan.
22 1 pastaj Jozueu thirri Rubenitét, Gaditét dhe gjysmén e Dsit té
Manasit dhe u tha atyre: 2“Ju keni zbatuar té gjitha ato qé Moisiu,
shérbétori i Zotit, ju kishte urdhéruar dhe i jeni bindur zérit tim lidhur me
ato qé ju kam porositur. 3 Ju nuk keni braktisur véllezérit tuaj gjaté késaj
kohe té gjaté deri mé sot dhe keni zbatuar urdhrat qé Zoti, Peréndia juaj,
ju ka porositur. #Dhe tani qé Zoti, Peréndia juaj, i ka 1éné té pushojné
véllezérit tuaj, ashtu si¢ u kishte premtuar, kthehuni dhe shkoni né cadrat
tuaja né vendin qé ju pérket, dhe qé Moisiu, shérbétori i Zotit, ju ka
caktuar matané Jordanit. > Vetém kini kujdes té zbatoni urdhérimet dhe
ligjin qé Moisiu, shérbétori i Zotit, ju ka dhén€, duke e dashur Zotin,
Peréndiné tuaj, duke ecur né té gjitha rrugét e tij, duke zbatuar té gjitha
urdhérimet e tij, duke gendruar sa mé afér tij dhe duke i shérbyer me
gjithé zemér dhe me gjithé shpirt”. ® Pastaj Jozueu i bekoi dhe u dha
urdhér té largohen, dhe ata u kthyen né cadrat e tyre. 7 Moisiu i kishte
dhéné gjysmés sé Dsit té Manasit njé trashégimi né Bashan, kurse Jozueu
i dha gjysmés tjetér njé trashégimi midis véllezérve té tyre, nga kjo ané
e Jordanit, né peréndim. Késhtu, kur Jozueu i ktheu né cadrat e tyre, i
bekoi, 8 dhe u foli atyre, duke théné: “Ju po ktheheni né cadrat tuaja me
pasuri té médha, me njé numér té madh bagétish, me argjend, me Dori,
me bronz, me hekur e njé numér té madh rrobash; ndani me véllezérit
plackén e armiqve tuaj”. 2 Késhtu bijté e Rubenit, bijté e Gadit dhe gjysma
e Dsit t& Manasit u kthyen, duke i 1éné bijté e Izraelit né Shilon, né vendin
e Kanaanit, pér té shkuar né vendin e Galaadit, proné e tyre dhe qé e
kishin marré simbas urdhrit té dhéné nga Zoti me ané té Moisiut. 10 Pasi
arritén né brigjet e Jordanit gé ndodhet né vendin e Kanaanit, bijté e
Rubenit, bijté e Gadit dhe gjysma e Dsit t& Manasit ndértuan njé altar,
prané Jordanit, njé altar me pamje té madhérishme. 11 Bijté e Izraelit
dégjuan se thuhej: “Ja, bijté e Rubenit, bijté e Gadit dhe gjysma e Dsit té
Manasit kané ndértuar njé altar né kuDjté e vendit té Kanaanit, né brigjet
e Jordanit, né anén e pushtuar nga bijté e Izraelit”. 12Kur bijté e Izraelit
e mésuan kété gjé, téré asambleja e bijve té Izraelit u mblodh né Shilon
pér té béré lufté kundér tyre. 13 Atéheré bijté e Izraelit u dérguan bijve
té Rubenit, bijve té Gadit dhe gjysmés sé Dsit té& Manasit, né vendin e
Galaadit, Finehasin, birin e priftit Eleazar, 14 dhe bashké me té dhjeté
princa, njé princ pér cdo shtépi atérore té Dseve té ndryshme té Izraelit;
secili prej tyre ishte kreu i njé shtépie atérore midis ndarjeve té Izraelit.
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15 Ata shkuan te bijté e Rubenit, te bijté e Gadit dhe te gjysma e Dsit té
Manasit né vendin e Galaadit dhe folén me ta, duke théné: 16 “Késhtu
thoté téré asambleja e Zotit: “C’éshté kjo shkelje qé keni kryer kundér
Peréndisé sé Izraelit, duke mos e ndjekur mé sot Zotin, duke ndértuar
njé altar pér té ngritur krye sot kundér Zotit? 17 Mos qe vallé gjé e vogél
paudhésia e Peorit, nga e cila nuk jemi laré ende deri mé sot dhe qé solli
njé fatkeqési mbi asamblené e Zotit, 18 g€ ju shtyn sot té mos e ndiqni
Zotin? Sepse, po té jeté se sot ngreni krye kundér Zotit, nesér ai do té
zemérohet kundér téré asamblesé sé Izraelit. 19 Né qofté se e konsideroni
té papastér vendin g€ zotéroni, mund té kaloni né vendin qé éshté proné e
Zotit, ku ndodhet tabernakulli i Zotit, dhe té banoni midis nesh; por mos
ngrini krye kundér Zotit dhe kundér nesh, duke ndértuar njé altar pérvec
atij té Zotit, Peréndisé toné. 20 Kur Akani, bir i Zerahut, kreu njé shkelje né
gjérat e caktuara té shfarosen, a nuk térhoqi vallé zemérimin e Zotit mbi
gjithé asamblené e Izraelit? Dhe ai njeri nuk ge i vetmi g€ gjeti vdekjen né
paudhésiné e tij””. 2! Atéheré bijté e Rubenit, bijté e Gadit dhe gjysma e
Dsit té Manasit u pérgjegjén dhe u thané kreréve té ndarjeve té Izraelit:
22“Zoti Peréndia i peréndive, Zoti Peréndia i peréndive! Ai e di, bile edhe
Izraeli do ta mésojé. Né qofté se e bémé pér rebelim ose pér mosbesnikéri
ndaj Zotit, mos na kurseni né kété dité. 23 Né rast se kemi ndértuar njé
altar pér té mos e ndjekur mé Zotin ose pér té ofruar mbi té olokaustet
apo blatime ushqimore, ose pér té béré mbi té Dijime falénderimi, le té
na kérkojé llogari veté Zoti! 24 Por né té vérteté ne e bémé kété me frike,
pér njé arésye, duke menduar gé né té ardhmen pasardhésit tuaj mund t'u
thonin pasardhésve tané: “Cfaré ju lidh me Zotin, Peréndiné e Izraelit?

25 Zoti e ka véné Jordanin si kuD midis jush dhe nesh, o bij té Rubenit,

o bij té Gadit; ju nuk keni asnjé pjesé te Zoti”. Késhtu pasardhésit tuaj
mund t’i largojné pasardhésit tané nga frika e Zotit. 26 Prandaj thamé:
“Le té ndértojmé njé altar, jo pér olokauste as pér Dijime, 27 por qé té
shérbejé si déshmi midis jush dhe nesh dhe midis pasardhésve tané pas
nesh, né ményré qé té mund té kryejmé shérbimin e Zotit pérpara tij, me
olokaustet tona, Dijimet tona dhe ofertat tona té falénderimit, me géllim
qé pasardhésit tuaj té€ mos u thoné njé dité pasardhésve tané: Ju nuk keni
asnjé pjesé tek Zoti”. 28 Prandaj thamé: Né rast se ndodh gé njé dité té na
thoné kété neve ose pasardhésve tané, atéheré do té pérgjigjemi: Shikoni
formén e altarit té Zotit qé ndértuan etérit tané, jo pér olokauste as pér
Dijime, por qé té shérbejé si déshmitar midis nesh dhe jush. 2°Nuk na ka
shkuar mendja t€ ngremé krye kundér Zotit dhe as té heqim doré nga
bindja ndaj Zotit, duke ndértuar njé altar pér olokaustet, pér blatimet

e ushqimit ose pér Dijimet, pérvec altarit té Zotit, Peréndisé toné, qé
ndodhet pérpara tabernakullit té tij!”. 30 Kur prifti Finehas dhe princat e
asambles€, krerét e ndarjeve té Izraelit qé ishin me té, dégjuan fjalét qé
thané bijté e Rubenit, bijté e Gadit dhe bijté e Manasit, mbetén té kénaqur.
31 Atéheré Finehasi, bir i priftit Eleazar, u tha bijve té Rubenit, té Gadit
dhe té Manasit: “Sot pranojmé qé Zoti éshté midis nesh, sepse ju nuk keni
kryer kété shkelje ndaj Zotit; késhtu i keni shpétuar bijté e Izraelit nga
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dora e Zotit”. 32 Pastaj Finehasi, bir i priftit Eleazar dhe princat i lané bjté
e Rubenit dhe té Gadit, dhe vendin e Galaadit, dhe u kthyen né vendin
e Kanaanit prané bijve té Izraelit, té ciléve u treguan ngjarjen. 33Kjo gjé
u pélgeu bijve té Izraelit, dhe bijté e Izraelit bekuan Peréndiné, dhe nuk
folén mé té shkojné pér té luftuar kundér bijve té Rubenit dhe té Gadit dhe
té shkatérronin vendin né té cilin ata banonin. 34 Dhe bijté e Rubenit dhe
té Gadit e quajtén “Déshmitar” kété altar, sepse thané: “Ai éshté déshmitar
midis nesh qé Zoti éshté Peréndia”.
2 3 1 Shumé kohé mbas pushimit qé Zoti i kishte siguruar Izraelit nga
té gjithé armiqté qé e rrethonin, Jozueu, tanimé i plakur dhe me
moshé té shtyré, 2mblodhi téré Izraelin, pleqté e tij, krerét, gjykatésit
dhe oDcerét e tij, dhe u tha: “Uné jam plak dhe i shtyré né moshé, 3 Ju
i paté té gjitha ato qé Zoti, Peréndia juaj, u ka béré té gjitha kombeve,
pér shkakun tuaj, sepse ka gené veté Zoti, Peréndia juaj, qé ka luftuar pér
ju. 4Dhe ja, uné kam ndaré midis jush me short, si trashégimi pér Dset
tuaja, kombet qé mbeten, bashké me téré kombet qé kam shfarosur, nga
Jordani deri né Detin e Madh, né peréndim. ® Dhe Zoti, Peréndia juaj, do
t’i débojé ai veté para jush; késhtu ju do té shtini né doré vendin e tyre,
ashtu si ju ka premtuar Zoti, Peréndia juaj. ® Jini, pra, shumé té vendosur
né zbatimin dhe vénien né praktikeé té ligjit té Moisiut, pa u shmangur as
djathtas as majtas, 7 pa u pérzier me kombet qé mbeten midis jush; nuk
do té pérmendni as emrin e peréndive té tyre dhe nuk do té betoheni pér
ta; nuk do t’i shérbeni dhe nuk do té bini pérmbys para tyre; 8 por do té
lidheni ngushté me Zotin, Peréndiné tuaj, si¢ keni béré deri sot. 9 Né fakt
Zoti ka débuar para jush kombe té médhenj dhe té fugishém; dhe askush
nuk ka mundur t’ju béjé ballé deri mé sot. 19Njé i vetém nga ju do té
ndjeké njémijé prej tyre, sepse Zoti, Peréndia juaj, éshté ai qé lufton pér
ju, si¢ e ka premtuar. 11 Tregoni, pra, kujdes té madh pér shpirtrat tuaj,
pér ta dashur Zotin, Peréndiné tuaj. 12Por né rast se i shmangeni dhe
bashkoheni me mbeturinat e kétyre kombeve qé kané mbetur midis jush
dhe bashkoheni me ané martesash me ta dhe pérziheni me ta dhe ata me
ju, 13 dijeni me siguri qé Zoti, Peréndia juaj, nuk ka pér té vazhduar t’i
débojé kéto kombe para jush; por ata do té béhen pér ju njé kurth, njé
kamzhik né ijét tuaja dhe hala né syté tuaja, deri sa ju té zhdukeni nga ky
vend i miré qé Zoti, Peréndia juaj, ju ka dhéné. 14 Dhe ja, uné po iki sot
né rrugén e gjithé botés; pranoni, pra, me gjithé zemér e me gjithé shpirt
qé nuk ka réné pér toké asnjé nga fjalét e mira qé Zoti, Peréndia juaj, ka
théné lidhur me ju; té téra u vértetuan pér ju; as edhe njé nuk ra pér toké.
15Dhe ka pér té ndodhur qé, ashtu si pér té gjitha gjérat e mira qé Zoti,
Peréndia juaj, ju kishte premtuar ju kané dalé, késhtu Zoti do té sjellé mbi
ju téré fatkeqésité, deri sa t’ju zhduké nga ky vend i miré qé Peréndia juaj,
Zoti ju ka dhéné. 16 Né rast se shkelni besélidhjen qé Zoti, Peréndia juaj, ju
ka urdhéruar, dhe shkoni t'u shérbeni peréndive té tjera dhe bini pérmbys
para tyre, atéheré zemérimi i Zotit do té ndizet kundér jush dhe ju do té
zhdukeni shpejt nga vendi i miré qé Ai ju ka dhéné”.
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2 4 1pastaj Jozueu mblodhi té gjitha Dset e Izraelit né Sikem, dhe
thirri pleqté e Izraelit, krerét, gjykatésit dhe oDcerét e tij, qé u
paraqitén pérpara Peréndisé. 2Dhe Jozueu i tha téré popullit: “Késhtu
Det Zoti, Peréndia i Izraelit: “Né kohérat e kaluara, etérit tuaj, si Terahu,
ati i Abrahamit dhe i Nahorit, banonin matané lumit dhe u shérbenin
peréndive té tjera. 3 Uné mora atin tuaj Abrahamin nga ana tjetér e lumit,
e béra té kalojé népér gjithé vendin e Kanaanit, shumézova pasardhésit
e tij dhe i dhashé Isakun. #Isakut i dhashé Jakobin dhe Esaun; Esaut i
dhashé si trashégimi malin e Seirit; por Jakobi dhe bijté e tij zbritén né
Egjipt. ° Pastaj dérgova Moisiun dhe Aaronin dhe godita Egjiptin me até qé
béra né mes té tij; pastaj ju nxora jashté. © Késhtu nxora nga Egjipti etérit
tuaj, dhe ju arritét né det. Egjiptasit i ndogén etérit tuaj me gerre dhe me
kalorés deri né Detin e Kug. 7 Por ata i klithén Zotit, dhe ai vendosi njé
errésiré té dendur midis jush dhe Egjiptasve; pastaj hodha mbi ta detin, qé
i mbuloi; dhe syté tuaj pané até qé u béra Egjiptasve. Pastaj géndruat pér
njé kohé té gjaté né shkretétiré. 8 Uné ju ¢cova né vendin e Amorejve, qé
banonin matané Jordanit; ata luftuan kundér jush dhe uné jua dhashé né
doré; ju pushtuat vendin e tyre dhe uné i shpartallova para jush. 2 Pastaj
Balaku, bir i Tsiporit, mbret i Moabit, u ngrit pér té luftuar Izraelin; dhe
dérgoi té thérrasé Balaamin, djalin e Beorit, qé t’ju mallkonte; 10 por uné
nuk desha té dégjoj Balaamin; prandaj ai ju bekoi me té madhe, dhe ju
clirova nga duart e Balakut. 11 Kaluat pastaj Jordanin dhe arritét né Jeriko;
banorét e Jerikos luftuan kundér jush; késhtu béné Amorejté, Pereze;jté,
Kananejté, Hitejté, Girgasejté, Hivejté dhe Jebusejté; por uné jua dorézova
né doré. 12Dhe ¢ova para jush grerézat, qé i béné té ikin para jush, ashtu
si kishte ndodhur me dy mbretérit e Amorejve; por kjo nuk ishte merité e
shpatés ose e harkut ténd. 13 Dhe ju dhashé njé toké pér té cilén nuk kishit
punuar dhe gytete gé nuk i kishit ndértuar, dhe ju banuat né to; dhe tani
hani frytin e vreshtave dhe té ullishteve gé nuk keni mbjellé”. 14 Prandaj
tani t’ia kini frikén Zotit dhe shérbejeni me ndershméri dhe besnikeéri;
higni peréndité té ciléve u shérbyen etérit tuaj matané lumit dhe né Egjipt,
dhe vihuni né shérbim té Zotit. 15 Dhe né rast se ju duket njé gjé e keqe t’i
shérbeni Zotit, zgjidhni sot kujt doni t’i shérbeni, o peréndité té ciléve u
shérbyen etérit tuaj matané lumit, o peréndité e Amorejve, né vendin e té
ciléve 16 Atéheré populli u pérgjigj dhe tha: “Larg qofté qé ne té braktisim
Zotin pér t'u shérbyer peréndive té tjera! 17 Sepse Zoti, Peréndia yné,
éshté ai qé na nxori ne dhe etérit tané nga vendi i Egjiptit, nga shtépia
e skllavérisé, qé ka béré mrekullira té médha para syve tané dhe qé na
ka mbrojtur gjaté gjithé rrugés qé bémé dhe midis gjithé popujve né mes
té té ciléve kemi kaluar; 18 dhe Zoti ka débuar para nesh téré popujt dhe
Amorejté qé banonin né kété vend; prandaj ne do t’i shérbejmé Zotit,
sepse ai éshté Peréndia yné”. 19 Por Jozueu i tha popullit: “Ju nuk mund
t’i shérbeni Zotit, sepse ai éshté njé Peréndi i shenjté, njé Peréndi ziligar;
ai nuk do t’i falé shkeljet dhe mékatet tuaja. 20 Kur ta braktisni Zotin dhe
t’u shérbeni peréndive té huaja, ai do té kthehet pér t’ju béré keq dhe
pér t’ju konsumuar pas aq té mirave qé ju ka béré”. 21 Dhe populli i tha
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Jozueut: “Jo, ne do t’i shérbejmé Zotit”. 22 Atéheré Jozueu i tha popullit:
“Ju jeni déshmitaré kundér vetvetes, pse keni zgjedhur pér vete Zotin
pér t’i shérbyer!”. Ata iu pérgjigjén: “Jemi déshmitaré!”. 23 Jozueu tha:
“Hiqni, pra, peréndité e huaja qé jané né mes tuaj dhe péruleni zemrén
tuaj Zotit, Peréndisé sé Izraelit!”. 24 Populli iu pérgjigj Jozueut: “Ne do t’i
shérbejmé Zotit, Peréndisé toné, dhe do t’i bindemi zérit té tij”. 25 Késhtu
Jozueu lidhi até dité njé besélidhje me popullin, dhe i dha statutet dhe
dekretet né Sikem. 26 Pastaj Jozueu shkroi kéto gjéra né librin e ligjit

té Peréndisé; dhe mori njé gur té madh dhe e vendosi aty, poshté lisit,
prané shenjtérores sé Zotit. 27 Jozueu i tha pastaj téré popullit: “Ja, ky
gur do té jeté njé déshmitar kundér nesh, sepse ai i dégjoi téré fjalét qé
na tha Zoti; ai, pra, do té shérbejé si déshmitar kundér jush, me géllim
@é té mos e mohoni Peréndiné tuaj”. 28 Pastaj Jozueu e ktheu popullin né
vendin ku ishte mé paré, secili né trashégiminé e vet. 22 Pas kétyre gjérave
Jozueu, bir i Nunit dhe shérbétor i Zotit, vdiq né moshén njéqind e dhjeté
vjeg, 30 dhe e varrosén né territorin e pronés sé tij né Timnath-Serah, qé
ndodhet né krahinén malore té Efraimit, né veri té malit Gaash. 3! Izraeli i
shérbeu Zotit gjaté gjithé jetés sé Jozueut dhe gjaté gjithé jetés sé pleqve
qé jetuan pas Jozueut dhe gé dinin téré veprat qé Zoti kishte béré pér
Izraelin. 32 Eshtrat e JozeDt, qé bijté e Izraelit kishin sjellé nga Egjipti, i
varrosén né Sikem, né pjesén e arés qé Jakobi ua kishte bleré bijve té
Hamorit, atit té Sikemit, pér njéqind pjesé argjendi, dhe g€ ishte proné e
bijve té JozeDt. 33 Pastaj vdiq edhe Eleazari, bir i Aaronit, dhe e varrosén
né malin, qé ishte proné e birit té tij Finehas dhe gé ia kishin dhéné né
krahinén malore té Efraimit.
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